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Pregled važnih novic 
preteklega tedna

★ CLEVELAND. — Cleveland­
ski poštar Joseph F. Prosser je 
naznanil, da so pošiljke darilnih 
paketov za Madžarsko začasno 
suspendirane. Dejal je, da je ta 
naredba posledica novih restrik­
cij, ki jih je uveljavila madžar­
ska vlada za te pakete. (Te vr­
ste mahinacij komun, vlad, ki 
so v njihovo lastno škodo, je tež­
ko razumeti. Edin logičen zak­
ljuček bi bil, da jim jih nareku­
je njihova zavist in sovraštvo do 
zapadnih demokracij, kjer je, 
po teh paketih in drugih dajat­
vah sodeč, vsega dovolj, ko bi 
morala ljudstva teh držav, ki so 
baje na robu gospodarskega raz­
sula, vendar stradati! — Tako 
se spomnijamo, n. pr. visoke ca­
rine, ki jo je naložil Titov režim, 
ko je bil še miljenec Moskve, na 
take pakete v Jugoslaviji, česar 
posledica je bila, da so se v skla­
diščih ž njimi podgane redile!).

★ BRUSELJ. — Tukaj so se pre­
tekli teden sestali k šestdnevne­
mu Svetovnemu kongresu žur- 
nalistov časnikarji šestnajstih 
držav, katerih namen je, ustano­
viti “Mednarod. federacijo svo­
bodnih časnikarjev”. Harry Mar­
tin, predsednik organizacije — 
American Newspaper Guild, je 
bil izvoljen za tajnika Kongre­
sa, J. C. Bundock, bivši tajnik 
organizacije British National 
Union of Journalists pa za nje­
govega predsednika.
★ TAIPEH, Formoza. — Admi­
ral W. Radford, poveljnik ame­
riške pacifične mornarice, je tu­
kaj izjavil, da ima Sovjetija na 
Pacifiku okoli 90 podmornic, ki 
bi utegnile tvoriti “znatno ne­
varnost” v primeru splošne 
vojne. Te podmornice operira­
jo z oporišč, katerih eno je Vla­
divostok.
★ ST. QUENTIN JETNIŠNICA, 
Cal. — V plinski celici te jetniš- 
nice je bil usmrčen 27 let stari 
Stanley Buckowski, čigar ekse­
kucija bi bila lahko odložena in 
morebiti sploh preprečena, če bi 
bil podpisal na prigovarjanje 
svojih branilcev neko listino. 
Obsojenec pa ni hotel, češ: “Pu­
stite me v miru umreti!” — Bu­
ckowski je bil obsojen zaradi u- 
mora neke ženske leta 1950 v 
Los Angelesu. Ko je čakal na 
izvršitev smrtne kazni, je pri 
znal, da je umoril še troje dru­
gih oseb v Torontu.
★ WASHINGTON. — Poročilo 
departmenta za poljedelstvo na­
znanja, da bo letos tretja naj 
bogatejša žetev v zgodovini Zdr. 
držav.
★ WASHINGTON. — Vlada je 
odredila, da imajo gasolinske 
postaje v 32 državah vzhodno oc 
Rocky Mountains spraviti v re­
zervne zaloge 5% svojega gaso- 
lina za morebitno uporabo mo­
toriziranih brizgaln, policijskih 
avtomobilov in ambulanc.
★ SYDNEY, Avstralija. — Tri­
najst oseb tukaj je izjavilo, da so 
videle v zraku predmet, ki je iz- 
gledal ko leteča “cigara” in da 
je bil večji od vsakega letala. 
Med onimi, ki so videli to “le­
tečo cigaro”, sta bila dva letal­
ska pilota in en častnik letalske 
sile.

★ KALKUTA, Indija. — V oko­
lici Kalkute je izbruhnila kole­
ra, ki je umorila že 460 oseb. — 
Prvi pojav te grozne epidemije 
so imeli zaznamovati 26. aprila.
★ MINNEAPOLIS. — Neki tu­
kajšnji sodnik je predlagal, naj

vse avtomobiliste, ki vozijo v

Vojni ujelniki so 
izpustili ugrabljenega 
generala-ialca
Izpustili so ga nato, ko so jim 

bile obljubljene manjše 
koncesije.
SEOUL, Koreja. — Uporni ko­

munistični ujetniki na otoku 
Koje so izpustili ameriškega ge­
nerala Francisa T. Dodd-a, ki so 
ga držali štiri dni kot talca v 
svoji oblasti.

Gen. James Van Fleet, po­
veljnik osme armade v Koreji, 
je dovolil kolovodjem upornih u- 
jetnikov, katerih je na otoku 
Koje okoli 80,000, manjše kon­
cesije.

Generala Dodda so komunisti 
ugrabili v sredo, ko je pri vho­
du v taborišče št. 76 govoril z vo­
ditelji ujetnikov. Ž njim je bil 
tam tudi podpolkovnik Wilbur 
R. Raven iz Texasa, ki pa je iz- 
aegnil ugrabitvi.

Med koncesijami, ki so bile 
dovoljene komunističnim ujet­
nikom v zameno za generalovo 
osvoboditev, je tudi dovoljenje 
komunistom v raznih taboriščih 
na otoku, ki nimajo med seboj 
nikakih stikov, za skupno sejo. 
Dalje jim je bila dovoljena upo­
raba telefonov in dobili bodo pi­
semski papir, ki so ga zahtevali. 
(Obrazi ameriških vojaških po­
veljnikov so radi tega incidenta 
precej rdeči).

--------o------- -
Slovenska pisarna

Sl 16 Glass Ave., Cleveland, O, 
Telefon: EX 1-9717

NASLOVE novih naseljencev, 
ki so prišli v Cleveland in vob- 
če v clevelandsko škofijo, mora 
zbrati škofijska pisarna NCWC, 
kakor to zahteva državna ob- 
ast. Javite torej svoje naslove 

škofijski pisarni (CATHOLIC 
RESETTLEMENT COUNCIL, 
Room 620, 1027 Superior Ave.). 
Prijavo naslova lahko napravi­
te tudi preko naše pisarne. Te 
prijave pričnemo sprejemati v 
pisarni prihodnji petek. Po po­
šti se lahko pošljejo tudi preje.

SEJA LIGE v petek zvečer ob 
8 v Slovenski pisarni. Vljudno 
vabim vse odbornike in prijate­
lje, da se seje udeležite. Razgo­
vor bo o naši prireditvi, na ka­
teri bo Slovenski oder igral igro 
Rokovnjači (8. junija). — M. F. 
Intihar, predsednik.

--------- o----------
BUKAREŠTA. Romunija. —- 

Semkaj je prispelo iz Severne 
Koreje- 500 otrok, za katere je 
pripravljeno posebno taborišče. 
Vsega skupaj bo prišlo v Romu­
nijo 1500 korejskih otrok.

ITALIJANSKA !ramol"e5a UPRAVA 0 Dwyw-jevcga
V TRSTU
Italija dobi važne polo­

žaje v civilni upravi Tr­
sta. — Sporazum dose­
žen preko protesta Ju­
goslavije.
LONDON. — Dne 9. ma- 

,a je bil v Londonu dosežen 
sporazum treh sil, na čigar 
podlagi bo dobila Italija več 
visokih položajev v civilni 
upravi anglo - ameriške zone 
Svobodnega tržaškega ozem­
lja.

Sporazum so podpisali: — 
poslanik Julius Holmes je 
lodpisal za Zdr. države; Sir 
pierson Dixon za Veliko Bri- 
anijo in italijanski ambasa­

dor Manilo Brosio za Italijo.
Sporazum je bil dosežen 

in podpisan preko protestov 
Jugoslavije, ki upravlja vz- 
lodni del tega ozemlja, to je 
zono B.

Danes deloma oblačno in mr­
zlo podnevi in ponoči.

Važni dnevi svetovne 
zgodovine

Čeiki oblastniki so 
pripravljeni izpusliti 
Amerikanca W. Oatisa
Za izpustitev bodo navedli 

pretveze, ki so v resnici 
brez vsake podlage. 
WASHINGTON. — Neki vir 

državnega departmenta je izja­
vil, da je češkoslovaška vlada 
“domala pripravljena”, da izpu­
sti iz ječe ameriškega časnikar­
ja Wm. N. Oatisa, ki je bil ob­
sojen radi “špionaže” na deset 
et ječe.

Da se prepreči zadrega češke 
vlade, bo slednja izjavila, da je 
Oatis “priznal” in da mu je bila 
zato odpuščena kazen. Češki ob- 
astpiki bodo rekli, da nočejo 

še nadalje napenjati češko-ame- 
riških odnošajev, ko je bila “za­
rota” odkrita in je kot taka se­
daj neškodljiva. V resnici je 
zadeva docela drugačna. Pretek­
li teden je Oatisa obiskal v ječi 
ameriški ambasador E. Briggs, 
kar je bilo prvič, da ga je obis­
kal kak Amerikanec izza 23. ap­
rila 1951, to je od dneva, ko so 
Oatisa zaprli. V represalijo za 
Oatisovo obsodbo je amer. vlada 
zelo okrnila uvoz češkoslovaške­
ga blaga, da ima Češkoslovaška 
okoli dva milijona škode na me­
sec, in to je tisto, kar boli in ra­
di česar je pripravljena izpustiti 
časnikarja Oatisa.

županovanja v N. Y.
Bivši newyorški župan je na­

vzlic smradu, ki ga je po­
vzročil, še vedno na ugled­
nem položaju ambasadorja 
v Mexico City.
NEW YORK. — Harry Gross, 

kralj tako imenovanih “booki- 
jev”, to je ljudi, ki se pečajo z 
nezakonitimi mahinacijami raz­
nih dirk, stav in loterij, je izja­
vil, da je bil leta 1949, v politič­
ni kampanji bivšega newyorške- 
ga župana O’Dwyer-ja, prisiljen 
prispevati $15,000 za to kampa­
njo. Ta denar je izročil Jamesu 
J. Moranu, visokemu uradniku 
tekom vse mestne demokratske 
administracije. Moran, ki so 
mu bile dokazane razne proti­
zakonitosti in sleparije in ki je 
bil pod O’Dwyerjevim župano­
vanjem prvi deputij gasilcev, je 
bil med tem obsojen od 1214 do 
28 let ječe. Dalje je Gross dejal, 
da je izročal podkupnino tudi 
Wm. O’Brienu, ki ga je župan 
imenoval za mestnega policijs­
kega komisijonarja.

župana O’Dwyerja je, kakor 
znano, predsednik Truman po­
tem imenoval za ambasadorja v 
Mexico City, na katerem važnem 
in ameriški ugled vzdržujočem 
položaju je še zdaj, kljub temu, 
da je moral polagati obračun o 
svoji administraciji pred vladni­
mi preiskovalnimi odbori, ki so 
ga poklicali v ta namen iz Mehi­
ke. . .

ESSEN, Nemčija. — Policija je 
z ognjem pušk in revolverjev
zatrla krvav spopad med pro- vrat in hermetično zapreti pred 
tikomunisti in 30,000 komuni- zrakom in svetlobo velike dina­
stičnimi mladeniči, ki so pro- ve) kakor ne more dati večnega 
testirali proti oborožitvi Nem- življenja starajočemu se dikta-

NAJNOVEJŠEVESTI

čije za zapadno obrambo. Ne-

ubit
CLEVELAND — Piketom pred

MOŽ Z MNOGIMI IMENI IN OBRAZI
V reviji “LIFE” opisuje Tito odnosno njegov propagandni 

minister Dedijer takole Titovo pustolovsko komunistično ka­
riero:

“Spremenil si je svojo zunanjost (namreč Tito) in si pu­
stil rasti brke. Svoje plave lase si je pobarval rdeče in pričel 
je svoje ilegalno življenje.

“Nadel si je ime Ivan Kostanjšek. Ko je policija pričela 
nekaj sumiti, se je Kostanjšek prelevil v inženirja Slavka 
Babiča. Tekom svojih potovanj po Evropi med leti J937- 
1944 je uporabljal več ponarejenih potnih listov. Tako je imel 
švedski potni list na ime John Aleksander Karlson, drugi je 
bil kanadski na ime v Kanadi rojenega Grka Spiridiona Me- 
kasa. . . V komunistični partiji je bil znan pod imenom Rudi, 
pozneje pod imenom Valter. Ko je postal sekretar komuni­
stične partije se je prekrstil v Tita. . .”

Bogme, v vseh ozirih kariera in pol! Od vaškega pastir­
ja, ključavničarskega vajenca, rdečega klativiteza in arestan- 
ta do “maršala” in diktatorja jugoslovanskega ljudstva! . . . 
Kakor Hitler, ki se je vzpel od avstrijskega “vandrovca” in 
potepinskega sobnega “malarja” do despota nemškega ljud­
stva, ali kakor Stalin, ki je po krvi prebrodil ogromno razdaljo 
od nihilista in bančnega roparja v Tiflisu do svojega položaja 
rdečega carja v Kremlju, odkoder diktira svojo voljo 200 mi­
lijonom sužnjev! . . . Pač značilna znamenja sedanje dobe!

Admiral Kirk, bivši ambasador v Sovjetiji, je 
napovedal razsulo sovjetskega rdečega režima
Pod površjem liomunističnega življenja so močni protiko­

munistični toki, ki povzročajo strah oblastnikom in 
starajočemu se diktatorju, ki mu nobeni policijski 
ukrepi ne morejo podariti večnega življenja.

niki”, kajti oni so prva in naj­
starejša žrtev komunizma.

Aleksandra Tolstojeva, hči 
slovitega ruskega pisatelja Ilije 
Tolstoja, ustanovnica in pred­
sednica Tolstojeve ustanove, je 
izjavila, da je ta ustanova po­
magala rehabilitirati izza leta 
1939 že nad 25,000 ruskih begun­
cev, ki so pobegnili iz Sovjetije.

Kot ravnatelj omizja je fun- 
giral ta večer general Albert C. 
Wedemeyer, ki je predsednik 
odbora te ustanove.

NEW YORK. — Admiral 
Alan G. Kirk, bivši ambasador 
v Sovjetski zvezi, je napovedal 
neizogibno razsulo sovjetskega 
komunističnega režima ter ob­
enem apeliral na ameriško ljud­
stvo, naj poskuša razumevati 
rusko ljudstvo na ljubo njegovi 
in naši lastni svobodi.

“Noben policijski režim, ne- 
glede kako je močan, ne more 
za zmerom zamašiti vseh lu­
kenj in špranj, zapahniti vseh

torju,” je rekel admiral Kirk,
ki 21 let stari komunist je bil govoreč na priredbi Tolstojeve

ustanove v Plaza hotelu. 
Admiral Kirk je dejal, da že

Standard Oh Ca., No. 2 je bilo dolgo šumijo v Sovjetski zvezi

Bodimo pri vsaki vožnji pre­
vidni in zmanjšujmo število žr­
tev!

včeraj naročeno, naj preneha­
jo s piketiranjem, kar se je 
zgodilo. Unijski uradniki so 
poklicali 240 uslužbencev te 
rafinerije nazaj na delo da­
nes zjutraj.

SEOUL, Korea. — Armadno po­
veljstvo je snoči iz nepojas­
njenih razlogov zavilo v j ko­
preno tajnosti zadevo gpne- 
rala Francisa T. Dodd-a, l^i šo 
ga ugrabili komunistični vojni 
ujetniki na otoku Koje in ga 
držali štiri dni kot talca.

LIMA, O. — Po eksploziji v ku­
hinji, ki je bila vsekakor po­
sledica poizkusa zaneti^ v 
štedilniku ogenj s pomočjo pe­
troleja, so zgoreli v svojem

globoko pod zemljo protikomu­
nistični toki. Iz ekstremnih na- 
redb, da se izolira rusko vojašt­
vo pred vsakim stikom z Zapa­
dem in očividen strah pred ra­
dijskimi oddajami Zapada vse 
to očituje strah sovjetskih vla­
darjev pred bodočnostjo, je re­
kel bivži ambasador, ki so mu 
pač kot takemu razmere v Sov 
jetiji dobro znane.

Admiral Kirk, ki se je vrnil 
iz Sovjetije pred šestimi mese­
ci, je zdaj predsednik Ameriš­
kega odbora za osvoboditev 
ljudstev Rusije.

Daši je rekel, da ne more da­
ti nikakega takojšnjega upanja 
za vstajo v Sovjetiji, je admiral

domu ki se je vnel, štirje ot- izjavil, da so “ruski ljudje naši 
roči zakoncev Cavanaugh: 'najboljši in najmočnejši zavez-1 sovjetska blokada Berlina.

Zavezniki se boje 
nove sovjetske 
blokade Berlina
Sovjeti so pričeli ovirati in 

zavračati vozila zaveznikov 
na internacionalni cesti, ki 
vodi v Zapadno Nemčijo.
BERLIN. — Sovjeti so začeli 

zavračati vozila zavezniške vo­
jaške policije na mednarodni ce­
sti, ki vodi v Zapadno Nemčijo 
in zavladala je bojazen, da ima­
jo v načrtih novo blokado Ber­
lina.

Zavezniške oblasti so zahteva­
le tozadevno pojasnilo od sovjet­
skega poveljnika gen. Vasilija 
Čujkova.

To je zdaj prvo sovjetsko vme­
šavanje v zavezniški promet, od­
kar je bila^v maju 1949 končana

I

Ameriško delavstvo ne gre v totalitaristično past. . .
JtevUka^ “Internati- časna^zaveznica.^TTo^a

Dne 12. maja 1820 je bila ro­
jena Florence Nightingale, slo­
vita angleška bolničarka in usta­
noviteljica modernega bolničar- 
stva. Umrla 13. avgusta 1910.

kem prestopku kaznuje s petimi 
udarci s korobačem, in to na 
javnem prostoru. “Tako bi bil 
kaznovan oni, ki kazen zasluži,

Marčeva številka 
onal Free Trade Union News”, 
ki izhaja v New Yorku, objav­
lja članek, ki ga je napisal Mat­
thew Woll, podpreds. Am. del. 
federacije (AFL), ki skrajno os­
tro in odločno odbija vsako mi-

! Razne drobne novice 
Clevelanda in 
te okolice

Za 85. rojstni dan—
V nedeljo 11. maja je prazno­

val svoj 85. rojstni dan poznani 
rojak John Hrovat Sr., iz 21601 
Ivan Ave. Otroci, sorodniki in 
prijatelji mu čestitajo in kličejo: 
Še na mnoga leta!
Asfaltiranje Sf. Clair Ave.—

Mesto Cleveland je naznanilo, 
da bodo prihodnji teden začeli 
asfaltirati St. Clair Ave., in si­
cer od Ontario do E. 105. St. — 
Sedanje tračnice od poulične 
železnice bodo pokrite z asfal­
tom, kar bo vsekakor zelo izbolj­
šalo in olepšalo to cesto, ki teče 
skozi srce slovenske naselbine v 
Clevelandu.
Prestala operacijo—

V bolnišnico se je podala Jo­
sephine Levek/ 1317 E. 55 St., 
kjer je 8. maja srečno prestala 
operacijo. Nahaja se v Cleve­
land Clinic bolnišnici, Euclid 
Ave. in E. 93 St., soba št. 447. 
Obiski so dovoljeni.
Lep uspeh “Lilije” —
Včerajšnja “Materin, proslava” 

je nad vse pričakovanje lepo us­
pela. Bila je to gotovo ena naj­
boljših prireditev zadnjih let v 
Clevelandu. Dvorana Sloven­
skega doma je bila nabito pol­
na. Prirediteljem k izrednemu 
uspehu častitamo. Podrobneje 
poročilo prinesemo v četrtek v 
kulturnem obzorniku.

---------o---------
Novi grobovi

Leopold Simončič
V soboto zvečer je pri delu 

oslabel in na potu v bolnišnico 
umrl za srčno kapjo Leopold Si­
mončič (Simon), star 65 let, sta­
nujoč na 1000 E. 185. St. poprej 
pa dolgo let na 15806 Corsica 
Ave. Tukaj zapušča soprogo 
Louise, rojeno Jankovich, doma 
iz črne vasi pri Ljubljani, 2 si­
na, Leopolda ml. in Otto, 4 vnu­
ke, bratranca Johna in Franka 
Simončič ter več sorodnikov. Ro­
jen je bil v Št. Rupertu na Do­
lenjskem, kjer zapušča brata 
Martina in več sorodnikov. Tukaj 
je bival 47 let in je bil član dr. 
Cleveland št. 126 SNPJ, dr. Car- 
niola Tent št. 1288 TM in Boi­
lermakers unije št. 73. Bil je 
delničar Slov. Nar. Doma na St. 
Clair in na Waterloo Rd. Zapo­
slen je bil več kot 25 let v Mid­
west Forge Co. Pogreb se vrši 
v sredo popoldne ob 1:00 uri iz 
Jos. žele in Sinovi pogrebnega 
zavoda na 458 E. 152 St. in nato 
na Lakeview pokopališče.

Jennie Kutner
V nedeljo zjutraj je preminu­

la v Glenville bolnišnici, kamor 
je bila prepeljana par ur poprej, 
ko jo je zadela srčna kap, Jen­
nie Kutner, rojena Keržič stara 
65 let, stanujoča na 1311 E. 167. 
St. Tukaj zapušča soproga 
Charlesa, doma iz Št. Vida na 
Dolenjskem, sestro Thereso Pau- 
lich, pri kateri je živela, ter več

bila

nes niso sposobna, da postanejo 
člani Mednarodne zveze svobod­
nih delavskih združenj. Pou­
darjamo nadalje, do bi vsak po­
skus, spraviti jih v skupnost

na drugi strani stališče, ki ga jej kor in prav v nobenem smislu

sel, da bi jugoslov. delavska Mednarodne zveze pomenil očit

______________ ,______ ne njegova družina”, je rekel
pijanem stanju, ob drugem ta-[sodnik.

združenja mogla kdaj postati 
član Zveze svobodnega delavst­
va. V tem članku beremo:

“Mi, ki spadamo v Ameriško 
delavsko federacijo, smatramo, 
da jugoslov. del. zveza ni svo­
bodna zveza, da so njihova de­
lavska združenja od države us­
tanovljene in nadzorovane or­
ganizacije, podobne onim v So-

in premišljen napad na ustanov 
na načela in pravila Mednarod­
ne zveze. Mi, člani Ameriške 
delavske federacije, se torej zo­
perstavljamo in odbijamo vse 
manevre, da bi se Jugoslov. de­
lavska zveza vključila v svetov­
no skupnost svobodnega delav­
stva. Ko odbijamo, da bi se v 
našo mednarodno delavsko sku-

vjetiji, Španiji in po drugih to-jpnost sprejeli taki kot Tito, Sta

Mednarodna zveza zavzela, ko je 
podprla Titov odpor in boj pro­
ti sovjetskim poskusom uničiti 
neodvisnost Jugoslavije.

Toda, ko na eni strani prizna­
vamo, da smo pripravljeni po­
magati Titovemu režimu v nje­
govem odporu proti Moskvi in 
njenim satelitskim podložnicam 
na drugi strani svarimo, da ne 
smemo pasti v zasedo, v katero 
so na žalost le premnogi padli 
med zadnjo vojno, ko so hvalili 
totalitarni režim v Rusiji kot de­
mokratični iz golega razloga, 
ker je Hitlerjev napad pač Rusi-

in oziru ne odobravamo, niti ne 
podpiramo Titovega despotične-

zapušča brata Johana in Josepha 
in več sorodnikov. Tukaj je bi­
vala 39 let. Bila je članica dr.

režima v njegovi domovini. Mir št. 142 SNPJ in dr. Sv. Jo
Pod tem režimom jugoslov. de­
lavstvo nima nobenih pravic svo-

žefa št. 169 KSKJ. Zaposlena je 
bila zadnih 37 let v Cleveland

bodnih delavskh združenj, vsa-(Hat Co. Pogreb se vrši v sredo 
ka svoboda vesti in vse druge | zjutraj ob 8:45 uri iz Jos. žele 
demokratične svoboščine so mu,*11 Sinovi pogrebnega za\o a na
zanikane. Tukaj mora ameriš-MSS E. 152. St. ter v ce^ 'ev a 
, j , , + 'rije Vnebovzetje ob 9:30 uri mko delavstvo potegniti jasno lo-, J J.._ t , Inato na Calvanja pokopališče.
čilno črto. Odnosaji med svo­
bodnimi delavskimi združenji so 
stvar, o kateri odločajo ta zdru­
ženja sama brez ozira na želje 
ali na stališče njihovih vlad. . .”

—o-
Priporočamo vedno in pov­

sod veliko pazljivost, to ni do­
bro samo za druge, ampak 
prav tako za nas same!
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“Tito pripoveduje”
V magazinu “Life” od 21. aprila 1952. je izšel prvi del 

življenjepisa Tita, sestavljen na podlagi Titovih lastnih po­
datkov. To spis se nadaljuje in bo končan v štirih zapored­
nih številkah tega magazina, ki izhaja v okrog 5 milijonih 
izvodov.

Brali smo že marsikak življenjepis sedanjega jugoslo­
vanskega diktatorja, toda med vsemi dosedanjimi je ta še 
najbolj stvaren in najbolj zanimiv. Na nekaterih mestih je 
vse tako nekam prisrčno in človeško podano, da si skoro 
človek težko misli, da je to življenjepis detinske in mladost­
ne dobe človeka, ki smo ga med komunistično revolucijo vi­
deli kot brezsrčnega voditelja komunističnega ubijanja in 
ki ga danes ves svet pozna kot brezobzirnega diktatorja, ki 
je v svojem nasilju prekosil Mussolinija in Hitlerja.

Tito — Josip Broz — je preživel svoja otroška leta 
tistih krajih, kjer je sedemdeset let prej kaplanoval naš 
svetniški škof Slomšek in kjer je nastala njegova prisrčna 
in vedno lepa pesem: “Preljubo veselje, oj kje si doma” 
Tam ob tihi Sotli, kjer raste odlični bizeljčan in kjer si Slo 
venci in Hratje bratsko podajajo roke, je ta izraziti komu 
nistični voditelj preživljal svojo brezskrbno mladost.

Titov oče, kovač Franjo Broz, si je poiskal nevesto na 
desni strani Sotle. Titova mati je bila torej Slovenka Mari­
ja Javoršek, doma iz župnije Podsreda, kjer je po prvi sve­
tovni vojni iz Dunaja izgnani sedanji belgrajski nadško" 
dr. Josip Ujčič dobil svojo občinsko pristojnost. Tito ima 
marsikak lep spomin na svojo rano mladost, posebno lepe 
spomine pa kaže na dom svoje matere v Podsredi, kjer je 
marsikak teden užival ljubezen in gostoljubje svojih starih 
staršev, Slovencev. Posebno njegov stari oče je rad ime 
svojega malega vnuka Jožka.

Titovi starši so bili verni ljudje, kot so Zagorci splošno 
znani kot verni ljudje. Posebno njegova mati je bila zelo 
globokoverna in po Titovi izjavi prav dobra in skrbna gos­
podinja. Dokaz, da je bil v hiši pravi krščanski duh in da 
so otroci vživali skrbno versko vzgojo* je tudi v tem, da no 
ben izmed štirih Titovih bratov in sester ni komunist in da 
je bil sedanji največji preganjalec katoliške cerkve v mla 
dih letih cerkveni ministrant.

Toda ravno to je bilo morda usodno za celo Titovo živ­
ljenje. Večkrat se je zgodilo, da so nekdanji ministrantje 
postali kasneje v življenju zelo slabi verniki. Sicer pa je 
bil Stalin v mladosti celo bogoslovec v pravoslavnem seme­
nišču. Tito sam razodeva, da se je pričelo njegovo neraz- 
položenje proti veri in crkvi nekako pred 50 leti. V tam- 
kajšni župniji so imeli, kot piše sam Tito, duhonika, ki je 
bil zelo razburljive in nagle narave. Ta je nekoč dal mini­
strantu Jožetu Brozu vpričo drugih dečkov ministrantov 
krepko zaušnico. Tito ne pove točno, s čim je zaslužil ali 
nezaslužil tisto klofuto. Seveda nikakor ne moremo in no­
čemo kako zagovarjati dejanja tega duhovnika, če je res 
kaj takega naredil. Tudi kak oče prisoli svojemu sinu vča- 
si krivično zaušnico, ljudje smo pač ljudje, toda ena klofu­
ta količkaj dobro zgojenemu sinu še ne povzroči, da bi ta 
zapustil dom in celo življenje sovražil svojega očeta. Titov 
mladostni ponos pa je bil radi tega tako globoko užaljen, da 
tega ni mogel prenesti in je od tedaj prelomil z Bogom in 
nehal hoditi v cerkev. Zdi se, da se je takrat porodil iz Jo 
žeta Broza — Tito, sovražnik Vere, Cerkve in duhovnikov. 
V tem razpoloženju je mladi Broz šel od doma učit se roko­
delstva, prišel je v roke socialistom, ki so pri mladem fantu 
našli pripravljena tla za svojo protiversko propagando. Po­
gosto beremo v životopisih verskih odpadnikov, krivover­
cev in preganjalcev Cerkve, da je kak malenkosten dogo­
dek v njih mladostnem življenju položil seme bodoči neveri 
in sovraštvu do krščanstva. Tako, se zdi, je bilo tudi pri 
Titu.

Tita še danes boli ona zaušnica! Čudno to. Človek bi 
mislil, da bo vsled tega postal mož kasneje rahločuten na- 
pram vsaki krivici, da bo obsojal vsako žalitev človeškega 
Dostojanstva, da se bo boril za človeško čast in pravico, pa 
je pod njegovim vodstvom bilo v Jugoslaviji toliko tisočev 
nedolžnih žrtev mučenih, pretepanih, pobijanih in strahot­
no pomorjenih. Brez srca je kopunizem na satanske nači­
ne mučil svoje žrtve, pobijal može, žene,( celo noseče žene 
in otroke. Po krivdi Tita in njegove družbe je poginilo v 
Jugoslaviji nad en milijon človeških življenj, pa se vseh teh 
strahotnih žrtev ne bo spomnil z besedico obžalovanja —

Kot rečeno je ves spis v “Life” napisan v zelo simpati­
čnem tonu za Tita. Sicer od njega ne moremo pričakovati, 
da bi pred svetom molil svoj konfiteor. Čudimo pa se na­
ivnosti nekaterih ameriških krogov, ki so po njih zatrdilu 
odločni protikomunisti, pa priobčujeja tak življenjepis. Saj 
to je pri preprostem ljudstu čisto navadna propaganda za 
komunizem, čeprav gotovo nenamerna. Marsikdo si bo mi­
slil tako: Saj to je pa čisto simpatičen človek, ta Tito, torej 
komunizem ne bo tako slab, kakor o njem pišejo; tak sim­
patičen mož vendar ni odgovoren za vse zločinske morije 
komunistične revolucije v Jugoslaviji in tudi vse, kar piše­
jo sedaj o tiraniji v Titovini, ne bo tako hudo!”

Mislimo, da zanimanje, ki ga je povzročil ta članek za 
našo staro domovino, ne bo odtehtalo škode, ki jo bo pov­
zročil v ideološkem oziru.

BESEDA IZ NARODA

Joliet, 111. — Zadnjo nedeljo 
sem bil pri Juretu. Ko je dobri 
mož opravil svoje formalnosti, 
katerih on dobra belokranjska 
duša nikoli ne pozabi, me je pa 
začel v “roke jemat” in mi začel 
naštevati slučaje, da včasih zelo 
nerodno pišem. Rekel mi je: 
“Slovenski Rim” pa že ne piše­
mo “Slovenski Rim,” kakor si 
zadnjič zapisal. Potem si pisal: 
“Mi pa mladi, zdravi . . .” Koga 
pa je to za en jezik?

“Dragi moj Jure, tako jaz ni­
sem zapisal. Ali ne veš, da v 
vsaki tiskarni sedi “tiskarski 
škratec,” ki zapeljuje stavce, da 
segajo po napačnih črkah, če pa 
stavijo na stroj, da pritiskajo na 
napačneh tipke, pa se tako le 
besede pokazijo — škratec se 
smeje, pisatelji, člankarji in 
uredniki se pa dušajo, ko na 
papirju zagledajo take spake- 
drane besede. Ljudje seveda po­
tem dolžijo dopisnike, uredni­
ke in korektorje, češ, taki so, na 
“cukajo” se ga kje, potem pa be­
sed, še manj pa napačnih črk 
ne vidijo . . .” Tako se take reči 
dogode dragi moj Jure. Drugi 
ljudje, ki teh potežkoč ne po­
znajo in ne vedo, kako se rade 
pripete, pa seveda obsojajo tis­
karje, urednike in korektorje in 
dopisnike; ti pa, ki so navajeni 
na take tiskarske “kozličke,” se­
veda na vse to mnogo ne dajo. 
Pa saj, kam bi pa svet prišel, če 
bi se ob vsakem takem' “kozli­
čku” razjaril in razhudil. To so 
malenkosti.”

“že, že, ampak je treba pazi­
ti!” — se odreže Jure.

“Seveda je dobro in bi morda 
res bilo komaj, da bi korektorji 
in uredniki imeli po štiri ali pet 
oči, mesto samo dva, ampak kaj 
hočemo, zadovoljni morajo biti z 
dvema očesoma, kakor smo dru­
gi.”

Jure je še nekaj časa oporekal 
raznim napakam, ki se najdejo 
zelo rade v tisku. Jaz sem se pa 
med tem spomnil na dogodek, ki 
je pred dolgimi leti povzročil 
precej smeha, pa tudi dosti be­
sedičenj in prerekanj med nekim 
hrvatskim zemljiškim posredo­
valcem in neko tiskarno in li­
stom. Ako se ne motim je bilo 
to ravno v Pittsburghu. Tam je 
precej številna hrvatska nasel­
bina. Neki podjetni Hrvat je 
otvoril zemljiško pisarno. V hr- 
vatskern časopisu je pa svojo 
firmo oglašal. Dotični posredo­
valec se je pisal “Rudič.” Pre­
cej zastaven mož in resnega zna­
čaja. V nekem bližnjem pred­
mestju so razprodajali zemljišča 
ali lote. Kajpada, da so kraj 
hvalili vse navprek in še malo 
čez. Rudič je vzel v prodajo go­
tovi del tistih lot in zanosno 
oglašal v hrvatskem listu, Neke 
sobote objavi oglas, v katerem 

povdarjal na vso moč svojo 
poštenost. Tako se je glasil 
oglas, ko je bil tiskan v listu: 

“Dragi mi bračo Hrvati!
“V vašem interesu je, da se 

zanesete na moju puno pošteno

dič.” Kako je korektor to pre­
gledal dogodek ni razložil, ampak 
pregledal je in tiskovna napaka 
je šla v svet, ki je dvignila pre­
cej neljube nevihte. Rudič, mož 
resnega značaja je grozil s tož­
bo, češ da mu je tista pomota na­
redila veliko škodo in na njego­
vo ime pa za vse čase pritisnila 
madež, ki se ga ne bo nikoli zne­
bil in da bodo poredni ljudje še 
dolgo dolgo iz njega norce brili 
radi tega.

“Vidiš, tako je Jure s temi 
tiskovnimi napakami. Moramo 
bit do urednikov, korektorjev in 
tiskarjev usmiljeni, da bomo 
usmiljenje dosegli.” — sem ga 
tolažil.

“Ja, veš Tone, to bi pa tudi 
meni ne ugajalo, da bi kdo iz 
mene hudiča napravil! Pritisnil 
bi ga bogme po buči, da bi videl 
vse zvezde na nebu!”

“O, tisto pa ne Jure, tako raz­
burljivi pa ne smemo bit, zaradi 
kake male pomote se ne splača 
jezit.”

Juretu moja razlaga in tolažba 
ni preveč ugajala, a kmalu sva 
krenila na drugo polje. Tam je 
pa Jure poprijel in začel pogo­
vor o novih naslovnih glavah 
raznim kolonam v “Ameriški 
Domovini.”

“Kaj ni to nekaj novega, ali 
niso lepe?”

“Slike so lepe in mi ugajajo, 
ampak črke naslovov pa ne. Pre- 
male so in zato dajejo še glavam 
preveč bledikasti (bi rekel p. d. 
švoh) izraz. Pod slikami bi mo­
rale biti mastne (debele) črke, 
vsaj tistega tipa, kakor delajo 
glave ostalim dopisom na drugi 
strani, ki bo menda okrog “24 
pointov ali 30 pointov” 'stavek 
mastnega gotičnega tipa. Tiste 
črke so izrazite in napravijo 
članke ali dopise bolj vidne in 
vsaj za pogled važne. Prav take 
velikosti črke bi morale biti pod 
naslovnimi slikami in glave bi 
bile mnogo bolj žive in privlačne. 
Veš Tone, jaz nisem kak umet­
nik, najmanj slikarski umetnik. 
Imam pa glede tega svoj okus.
N. pr. Ameriška Domovina ima 
na načelni strani ime “Ameriška 
Domovina” s težkimi mastnimi 
črkami. Tudi črke, ki jih rabijo 
za naslove člankom in novicam 
so precej mastne in to ustvarja 
lepo sorodstvo z načelno glavo 
vred. Zato mislim, da bi bili bolj 
mastni naslovi pod slikami bolj 
na mestu, kakor pa so s temi se­
danjimi komaj vidnimi naslovi, 
da mora človek prav od blizu 
pogledati, kaj je tam zapisano. 
Glavi: “Slovenska Koroška” in 
pa “Iz slovenskega Primorja” sta 
precej bolj vidni in izraziti, ker 
so v napisu večje črke. Pri tvo­
ji glavi, pa pri “ženski košarici” 
in pri “Zdravju” so pa premale, 
ne dosti vidne, zato ne dovolj ži­
ve in jih druge glave v dopisih 
prevpijejo, ker imajo bolj mast­
ne črke. Slike same pa so do­
bre. To Tone je le moj okus, ki 
ga seveda nikomur ne vsiljujem.

Tako vidite je prebrisani Ju­
re to pot kritiziral in nas vse 
skupaj v red de val. Jaz sem mu 
vse sproti odpustil, ker vem, da 
je Jure dobra duša, tudi vi dru­
gi mu dajte, pa bo mir pri nas 
in v nebeškem kraljestvu, kamor 
se bomo po smrti izselili vsi do­
bri ljudje.

Zdaj pa še kako novico, če jih 
je kaj?

O, yes, novic je pri nas vedno 
kaj. Med tem, ko so se v Michi-

še celo državni guverner sam, 
kar sta tudi izvršila iz razloga, 
da bi obsedeni kazpjenci in 
zločinci res ne ubili kakega paz­
nika, ki so jih držali kot talce. 
Med tem, pravim in zapišem, je 
padlo ali pa prišlo v glavo neke­
mu 29 let staremu tukajšnemu 
kaznjencu Vincencu Kasprzak, ki 
sedi in prebiva v tukajšni State- 
ville jetnišnici v Jolietu, da bi 
tudi on naslovil na oblasti, ki 
imajo kaj za reči nad njim, da 
naj bi doma njegova žena z otro­
ki prejemala višjo podporo od 
države. Da to svojo zahtevo 
podpre, se je potrudil, da je raz­
tegnil železne drogove v oknu 
njegove celice, zlezel skozi, po­
tem pa po lestvi splezal na 80 
čevljev visok vodni tank, se vse- 
del in ko so ga opazili, je pove­
dal svoje zahteve, da ne bo pri­
šel doli na tla preje, dokler se 
njegove zahteve za podporo 
ženi in družini ne sprejme in 
odobri. Ravnatelj jetnišnice Jo­
seph Ragen, pa tudi ni tako mi­
nite rojen, da bi se dal vsakemu 
“statevillskemu izletniku” po­
tegniti, je pa odgovoril: “Very 
well, let him sit up there! Kadar 
se mu bo zljubilo, bo že prišel 
pogledat doli, kako se kaj stoji 
na tleh , , ,” — In res, popoldne 
je začela pihati bolj hladna sa­
pa, začelo je povrhu še deževat, 
in ko je vse to prišlo do Kaspr- 
zakove kože, je mož spremenil 
svoje mnenje, prišel doli na tla 
ter šel zopet stanovat v svojo 
celico, ki je pod streho in za en­
krat bolj ugodno bivališče, ka­
kor pa sedeti na mrzlem prepi­
hu na 80 čevljev visokem vod­
nem tanku. Tako se je rešila 
njegova zadeva.

V vojaško službo je odšlo te 
dni iz našega mesta 20 mladeni­
čev. Med temi sta bila tudi John 
Smerekar in Martin Malek. Dru­
gi so drugih narodnosti.

Naš okraj Will je zgubil v 
sredo 23. aprila svojega šerifa 
Ernesta Overbey. Kot okrajni 
šerif je bil izvoljen v novembru 
1950. Začasno, dokler ne bo dru­
gi izvoljen bo nastopal kot okraj­
ni šerif v našem okraju okrajni 
mrliški oglednik Willard Blood.

V preljubi zakonski stan so se 
že in se še bodo te dni podali v 
tem posebnem prestopnem letu 
1952 sledeči: nevesta Bernardi­
na Dolinšek se je poročila z že­
ninom Raymond O’Connor. • 
Nevesta Lorraine Štenfel je po­
ročila ženina Jožefa Kovačiča 
Jr. — Nevesta Genevieve Goved- 
nik pa je poročila ženina Toma­
ža Talarico. — Vsem obilo sre­
če in čestitke!

To naj bo za enkrat, pa še dru­
gič kaj.

Tone s hriba.

Gasilci v Slavini hočejo dvorano za kulturne 
prireditve

“Adrija” vabi

preteklost. Nikada nišam niko- ganu uprli kaznjenci in zasegli
ga varal, a i vas neče. Zanesite 
se name vašega poštenega roja­
ka, Ivico Hudiča.”

Seveda je bilo v rokopisu za­
pisno “Ivico Rudiča.” Ampak 
tiskarski škrat je premotil stav­
ca, da ko je prišel do imena, je 
tam, mesto da bil zagrabil črko 

R,” pa zagrabil črko “H” in ta­
ko je nastal iz “Rudiča” “Hu-

paznike ter jih držali kot talce, 
za njihove zahteve, da se jim iz­
boljša razmere v njihovem “po­
čitniškem” domu, ki so si ga za­
služili s svojo “poštenostjo in 
svojim vzornem življenjem,” 
ter so nato zahtevali, da njihove 
zahteve sprejmeta uradno rav­
natelj jetnišnice in poleg njega 
mora pogoje sprejeti, podpisati 
in overoviti z državnim pečatom

Euclid, Ohio. — Preden se za­
čne poletje in sezona piknikov, 
bomo imeli v Euclidu na Recher 
Ave. še eno prireditev. Pevski 
zbor “Adrija” bo podal svoj spo­
mladanski koncert v soboto 17. 
maja ob 7:30 zvečer. Sedaj, ko 
smo porinili kazalec na 
uri za eno uro naprej, bi bil pri­
meren čas za večerno prireditev. 
Drugi dan je tako nedelja in ne 
bomo pogrešali spanja. Na spo­
redu je petje in opereta: “Ko se 
ljubezen zbudi.” Kar je nas pri­
letnih, smo že pozabili, zatorej 
bi bilo dobro, da gremo poslušat 
in obudit spomin na mlada leta. 
Ne bom dosti opisoval, je naj­
boljše, da gre vsak sam in se 
prepriča, da kaj boljšega ne mo­
rejo pokazati.

Mladina nas vljudno vabi, da 
napolnimo dvorano, to bo naj­
boljše plačilo za njen trud in 
čas, saj še je učila vso zimo, da 
nam preskrbi nekaj ur dobre in 
vesele zabave.

Ne pozabite torej priti v sobo­
to 17. maja ob 7:30 zvečer v 
American Jugoslav Center na 
Recher Avenue. J. P.

Podpisana sva prejela iz Sla 
vine pri Postojni, od Prostovolj 
nega gasilnega društva “Slavi­
na’ sledečo prošnjo.

* * *
G. Žigman — G. Žele
Prostovoljno gasilsko društvo 

“Slavina” praznuje v letu 1952 
petdesetletnice svojega obstoja 
ter se obenem spominja vseh 
ustanoviteljev društva in vseh 
tistih, kateri so nekdaj v njem 
in z njim sodelovali.

Društvo razpolaga z gasil 
skim domom, ki pa ni prikladen 
v postavljene namene, preč 
vsem radi zelo -razvitega kul­
turnega udejstvovanja naših ga­
silcev, ker nima potrebnih pro­
storov za razne kulturne prire­
ditve.

V zvezi s tem se jis na skup 
ščini prostovoljnega gasilnega 
društva, katera se je vršila 
začetku tega leta, sklenilo, da se 
za 50-letnico našega društva 
zaradi nov gasilski dom s pri­
merno dvorano za kulturne pri 
reditve.

Zaradi tega se društvo obra­
ča na Vas, da v njegovem ime­
nu agitirate med našimi rojaki 
v “Novem svetu” posebno še pri 
bivših članih našega društva, da 
vsak po svojih močeh prispeva 
za zgraditev gasilskega in kul­
turnega doma v svoji stari do­
movini.

Prepričani smo, da nam Vaša 
in ostalih rojakov ljubezen do 
stare domovine, ne bo odrekla 
pomoči, katero nujno potrebu 
jemo v ta namen. Novi dom do 
našim potomcem v ponos in ve­
selje, nam pa v korist v javnem 
in kulturnem življenju.

Ž,e vnaprej se Vam odbor 
imenu celega društva zahvalju­
je za trud, katerega boste imeli 
v zvezi s tem ter pošilja Vam 
in vsem otalim rojakom prav 
prisrčne pozdrave,

Za odbor:
Fičur Anton 
Glažar Franc 
Bole Alojzij

(dr. pečat) Černač Venče
Boštjančič Franc 
Vadnal Anton
Kalister Anton 

* » *
Na zgorajšnjo prošnjo, smo 

sklicah sestanek tukajšnjih ro­
jakov, na kateremu je bil izvo­
ljen odbor za pomoč postavitve 
novega gasilskega in kulturne­
ga doma v Slavini.

ODBOR je takoj stopil v sti­
ke z odborom prostovoljnega ga­
silskega društva “Slavina” in na 
razna vprašanja prejel od ga­
silskega društva sledeči odgo­
vor oziroma pojasnila.

Osveta
— Gospa, nikoli sami ne ku­

hate?
■— Samo kadar sem jezna na 

moža.

Dragi naš sovaščan!
Prejeli smo Tvoje pismo in se 

Ti prav lepo zahvaljujemo za 
Tvojo skrb in zanimanje za nas. 
Prepričani smo, da bodeš posve­
til vse svoje moči, da čim obil­
neje priporočiš nas pri tamkaj­
šnjih naših rojakih in nabereš 
med njimi sredstva v pomoč 
zgraditve nam nujno potrebne­
ga gasilskega m kulturnega do­
ma.

Prilagamo Ti načrt nove stav­
be, katero si želimo postaviti. V 
načrtu boš videl veličastno 
dvorano, katera bo v ponos nam 
in naši okolici kakor tudi Vam, 
kateri se nahajate v tujini. S 
ponosom se bodete ozirali na 
lepo stavbo, ko boste obiskali 
svoje domove, kjer ste se rodili, 
preživeli najsrečnejše dneve 
življenja, to je otroško dobo, na 
katero ima vsak tako prijeten 
spomin. Velikega pomena nam 
bo že sam gasilski dom, poleg 
tega pa bomo v njem prirejali 
različna prosvetna dela, to je 
izobraževalne tečaje, predava­
nja, slovenska pesem, dramati­
ka, čitalnica in tako dalje, v ta 
dela se bo vklučevalo VSE OKO­
LIŠKE VASI.

Naše gasilsko društvo bo tudi 
prostor? za gasilske naprave po­
polnoma moderniziralo. V načr­

tu imamo tudi motorizacijo, to 
je avto z motorji za gašenje.

Naše društvo se je udejstvo­
valo tako kakor nobeno drugo v 
pivški dolini, kar je tudi Tebi 
dragi prijatelj dobro znano. Ve­
dno smo bili pri vaških požarih 
med prvimi na mestu. Gasili 
smo pri neštetih požarih in men­
da je ni vasi v pivški dolini, da 
ji ne bi naše društvo pomagalo 
pri gašenju in reševanju, kjer 
koli je bilo potrebno. Omeniti 
hočemo samo velike požare pri 
katerih smo sodelovali: Selce, 
Žeje, Petelinje, Št. Peter, Trnje, 
Drskovče, Parje, Pristava pod 
Št. Petrom, Sušica, Orehek, Ma­
tenja vas, Hruševje, Studenec, 
Ubeljsko, Grobišče, Št. Mihelu 
pod Nanosom, Prestranku, na 
postaji Prestranek, na Biljah, 
Na Počku, Postojni, Nemški va­
si in tako dalje. Nepozabljiv pa 
ostane požar med vojno v Sla­
vini, pri katerem so naši hrabri 
gasilci med pokanjem pušk in 
mitraljezov ter metanjem gore­
čih nemških izstrelkov neustra­
šeno reševali živino in premič­
nine svojih sovaščanov.

Naše gasilsko društvo se 
udejstvuje pri vsieh drugih ne­
srečah in nudimo pomoč svoje­
mu bližnjemu ako nam je le 
mogoče, na primer ob poplavah, 
ponesrečbah, prevoz težko bol­
nih v jbolnico. Ko bomo imeli 
avto, bomo hitro na mestu in 
prepeljali ponesrečenca ali bol­
nika v bolnico, ker je v zadnjem 
času mnogo takih slučajev v o- 
kolici.

Tebi dragi prijatelj so dobro 
znane pene stavbenega materi­
ala pri nas, se razume, da bomo 
tudi tukaj nabirali prispevke in 
poskrbeli, da iztisnemo, kjer bo 
mogoče kaj dobiti. Če nam bo 
kaj denarja ostalo, si bomo ta­
koj oskrbeli motorizacijo in pa 
koristnih knjig, s katerimi si 
bomo mi in naši mladi naučili 
dobrih in koristnih reči za seda­
nje in prihodnje čase.

Vas, dragi rojaki, pa bodemo 
z zlatimi črkami zapisali med 
naše podpornike in soustanovi­
telje našega gasilskega in kul­
turnega doma.

Vsem našim rojakom in Tebi, 
dragi prijatelj, želimo veliko 
sreče in Vas vse skupaj srčno 
pozdravljamo 

Za odbor:
Glažar Franc 

predsednik,
(Društveni Bole Alojz 

pečat) tajnik,
Fičur Anton 

poveljnik.
Slavina, dne 5. aprila 1952.

Marsikdo bo vprašal kje pa je 
Slavina? Naj bo pojasnjeno, 
geografično leži Slavina pribli­
žno v sredini pivške doline, v 
Dližini južne železnice med Pre­
strankom in Št. Petrom na Kra­
su, kakšnih šesi ali sedem kilo­
metrov južnozapadno od Postoj­
ne. Slavina je s svojim prosto­
voljnim gasilskim društvom še 
sred prvo svetovno vojno bila 
nekakšno kulturno . središče v 
pivški dolini in okolici, imeli so 
močan in dober pevski zbor, 
dramski odsek, telovadni odsek, 
čitalnico, pozneje tudi koncert­
no godbo in tako dalje. Na pri­
redbah se je mnogokrat videlo 
posetnike iz Ljubljane, Trsta in 
drugih oddaljenih krajev.

Gasilsko društvo si je najprej 
omislilo brizgalno, cevi in uni­
forme. Brizgalno se je dolgo 
vrsto let spravljalo v veži žup­
nišča v Slavini, uniforme in dru­
ga oprava se je pa shranjevala v 
bivši stari šoli, tam so se tudi iz­
vajale mnogotere kulturni? pri­
redbe.

Pod italijansko okupacijo je 
bilo društvo primorano izseliti 
se iz stare šole, kupili so malo 
kmetsko hišo in vrt, da so ime­
li malo strehe za najpotrebnej­
šo gasilsko opremo. Italijanski 
fašisti so jim zatrli vsa kultur- 

(Dtlic n> 3.
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Dr. Josip Gruden

Zgodovina slovenskega naroda
Ljudstvo bi bilo to malo ne­

srečo ob slovesni priliki gotovo 
imelo za slabo znamenje in jo 
smatralo za napoved nesrečne 
vlade. Toda Bertold jie imel 
razsodnega duha in je spoznal 
položaj. Razprsotrl je roke na 
cerkvenih tleh, kakor bi jih ho­
tel objeti in zaklical s psalmis­
tom, kraljem Davidom: “Hic re- 
quies mea in saeculum saeculi” 
(“Tukaj je moje počivališče na 
vse veke”), češ, da si je že se­
daj izbral mesto za svojo ra- 
kev. Res so ga pozneje poko­
pali ob cerkvenih vratih in mu 
omenjene besede vdolbli v spo­
minsko ploščo za grobni napis. 
— Sredi cerkve je patriarh po­
klekni', odvzeli so mu biret in 
dekan stolnega kapitlja mu je 
dal slovesni blagoslov.

Nato ga je duhovčina spremi­
la v prezbiterij in ga umestila 
na palriarhovsko stolico, kame- 
nit sedež iz belega marmorja, 
ki je še ohranjen.

S tega sedeža je imel patriarh 
kratek latinski nagovor. Sledila 
je slovesna pontifikalna maša, 
med katero so zastopniki duhov- 
stva, plemstva in mest darovali 
novemu poglavarju razne dra­
gocenosti; debele sveče, denar, 
vino, zlate in srebrne posode. 
Po maši je patriarh podeljeval 
fevde in razne darove zasluž­
nim vojakom in podložnikom; 
ako je kdo prejel od njega zla­
to verižico ali z zlatom okra­
šen pas, veljalo je to za posebno 
odlikovanje. Belo mulo z dra­
gocenimi vajeti in patriarhove 
ostroge je dobilo mesto Akvile- 
ja v dar. Bertold se je ob tem 
slovesnem umeščen ju izkazal 
velikodušnega, ker je podaril 
vsem nevoljnikom na andeški 
posestvih v Furlaniji prostost.

Bertoldu se je posrečilo' tudi 
svetno oblast akvilejskih patri­
arhov zopet obnoviti v nekda­
njem sijaju. Kranjska in Istr­
ska marka, kateri je bil Sieg- 
hard leta 1077. prejel od cesar­
je kot državni fevd, ste namreč 
proti koncu 12. stoletja prešli 
v oblast Španhajmov in ande- 
ških grofov. Ker je sedaj eden 
iz njihove rodbine zasedel akvi- 
lejsko stolico, so se drugi bra­
tje radovoljno z njim poravnali 
in priznali starodavno oblast 
akviljske cerkve čez istrsko ze­
mljo. Cesar Friderik II. je le­
ta 1-227. te pravice iznova potr­
dil.

Kot svetni vladar je imel Ber­
told takoj mnogo posla v Fur­
laniji, kjer je divjal hud boj 
med plemstvom in v Istri, kjer 
so bili Benečani zasedli Pulj, 
Poreč in mu odvzemali polago­
ma še druga obrežna mesta. V 
vsem sijaju mogočnega kneza 
se je pokazal leta 1220. ob kro­
nanju cesarja Friderika II. v 
Rimu, kamor jc došel .v sprem­
stvu 2000 konjenikov.

S cesarjem Friderikom II. je 
bil patriarh Bertold vedno v te­
sni, prijateljski zvezi in je bil 
od njega opetevano bogato ob­
darovan. A prav ta zaupna 
zveza mu je napravljala mnoge 
težave, ko je prišlo med pape­
žem in cesarjem do hudega ra- 
zpora. Leta 1227. je papež Gre­
gor IX. Friderika izobčil, ,ker je 
vedno odlašal obljubljeno kri­
žarsko vojsko in prelomil pri­
sego.

Bertold pa je stal še; vedno 
na strani cesarjevi in mu ni ho­
tel odtegniti pomoči. Zato se 
papež v nekem pismu bridko 
čez njega pritožuje, češ, da se 
druži s sovražniki sv. cerkve in 
celo druge izkuša pridobiti za 
cesarja. Iz tega namena je bil 
potoval k svojemu svaku, ogr­
skemu kralju Andreju in se iz­
ognil poslancu Egidiju, katere­
ga je bil (papež) k njemu poslal. 
Pod pokorščino in prisego ga 
roti, naj ostane zvest in vdan 
apostolski stolici in naj ne po­
maga sovražnikom sv. cerkve, 
sicer bi ga moral imeti za krivo-

prisežnika in ga proglasiti za 
izobčenega. Za enkrat se je Ber­
toldu z drugimi knezi vred po­
srečilo napraviti mir med pape­
žem in cesarjem. Leta 1230. jie 
bil sklenjen mir in Friderik od 
vezan izobčenja. — Ko se je le 
ta 1239. nasprotstvo med obema 
najvišjima oblastnikoma krščan­
stva iznova poostrilo in je iz­
bruhnil srdit boj, vidimo akvi- 
Lejskega patriarha iznova ob 
strani cesarjevi. A sedaj mu ni 
bilo več mogoče pomirjevalno 
vplivati, ampak njega samega 
je zadelo zagroženo izobčenje.

Ta stroga cerkvena kazen ga 
je hudo pekla. Spoznal je tudi, 
da vodi Friderikova politika v 
pogubo. Zato je potoval v Rim, 
si osebno od papeža izprosil od­
vezo in mu obljubil zvestobo. 
Bil je tudi leta 1245. navzoč na 
splošnem cerkvenem zboru v Li- 
jonu, kjer je bila cesarju Fride­
riku II. odvzeta vladarska ob­
last.

Za patriarhovo državico je 
bila Bertolda vlada pomenljiva, 
ker si je ustvaril za Furlanijo 
parlament ali državni zbor, 
menda naj starejši zgled te vr­
ste. V tem parlamentu so imeli 
pravico zborovanja in glasova­
nja cerkveni prelati, plemstvo 
in odposlanci mest. Zbrali so se 
v kaki cerkvi, v gradu, na mest­
nem trgu ali p^F na prostem po­
lju pod milim nebom. Leta 1251. 
so zborovali poslanci na konjih, 
na prostrani ravnini “Čampo 
Formio’ v Furlaniji. Brez dovo­
ljenja parlamenta ni smel pa­
triarh napovedati vojske, niti 
sklepati miru ali nove zveze.

Tucli za nove zakone in davke 
je bil j treba njegovega privo­
ljenja. Redni shodi tega zani­
mivega zbora so se vršili vsako 
Domlad, koncem meseca maja, 
izredni pa ob nastopu vlade no­
vega patriarha.' Tedaj je moral 
sam v najkrajšem času sklicati 
parlament in pred njim priseči, 
da hoče varovati svoboščine in 
pravice dežele. Iz njega si je tu­
di izbral svetovalce, po enega 
iz kurije duhovstva, plemstva in 
meščanov, ki so mu pomagali 
pri vladi. Prvikrat se omenja 
parlament leta 1204., stalna u- 
stanova pa je postal za patriar­
ha Bertolda.

Kakor drugi svetni knezi je 
tudi akvilejski patriarh stopil 
večkrat na čelo vojske in se po­
dal v boj. Opraviti je imel z upor­
nimi plemiči v Furlaniji, s so­
sednjimi Tnevižani in s koro­
škim vojvodom Bernardom. Le­
ta 1240. je vodil križarsko voj­
sko iz naših pokrajin proti Mon­
golom na ogrsko mejo.

Mnogo si je prizadeval, da bi 
iznova dvignil svoje razpadajo­
če stolno mesto, starodavno Akl 
vilejo. Patriarh Popon je bil o- 
koli 1. 1030. na razvalinah sta­
rega rimskega mesta stezidal no­
vo srednjeveško Akvilejo. A tu­
di Poponovi nasledniki so se 
mnogo trudili, da bi vzdržali ne­
kdanji pomen tega važnega tr­
govskega središča, ki je imelo 
na svojem pečatu ponosen na­
pis: “Akvileja, glavno mesto I- 
talije’ (“Urbs haec caput est Ita- 
liae”).

Toda propadanje mesta se ni 
dalo vzdržati. — Znano je, da je 
zapadna obal Adrije zelo plitva. 
Gorske neke, Ter, Tilment, Na­
diža ob velikih nalivih prineso 
mnogo peska z gora, preplav­
ljajo okolico, pa tudi zasipljejo 
svoje izlive z gramozom. Na 
drugi strani tudi morje ob času 
plime, ali kadar drvi ‘široko” 
mogočno valovje, preplavlja o- 
bal, napolni vse kotline in dol- 
bine, se zajezi za raznimi nasipi, 
da potem ne more več odteči. 
Tako nastajajo močvirja, ki ob 
vročini kužijo zrak in povzroča­
jo razne bolezni, zlasti mrzlico.

Pri AkviLeji so se kmalu po­
javile te nezgode in povzročile, 
da je prišla v sloves nezdravega 
mesta. Prebivalci so ga zapušča-

KOLEDAR
DRUŠTVENIH
PRIREDITEV

MAJ
17. — Pevski zbor “Adrija” pri­

redi ob 7:3 zvečer v AJC na 
Recher Ave. koncert in opere­
to “Ko se ljubezen zbudi.”

18. — Društvo sv. Marije Mag­
dalene št. 162 KSKJ priredi v 
Slov. nar. domu na St. Clair 
Ave. ob 3. uri popoldne pro­
slavo svoje 35-letnice.

25. — Pevski zbor “Adrija’ pri­
redi koncert in opereto “Ko 
se ljubezen zbudi” v AJC na 
Recher Ave. ob 4. uri popol­
dne.

25. — Mladinski zbor pri fari sv.
Lovrenca priredi pomladan­
ski koncert ob 8. uri zvečer v 
cerkveni dvorani pod vod­
stvom Ivana Zormana.

25. — Klub Ljubljana priredi 
igro in zabavo.

JUNIJ
1. — Podružnica Slov. ženske 

zveze št. 25 ima domačo zaba­
vo v dvorani šole sv. Vida.

8. — Društvo sv. Jožefa št. 169 
KSKJ priredi piknik na svoji 
farmi na White Rd.

8. — Društvo “Soča” št. 26 SDZ 
priredi piknik na prostorih

Doma zapadnih Slovencev na 
6818 Denison Ave.

15. — Društvo Presv. Srca Je­
zusovega št. 172 KSKJ prire­
di ob 3. uri popoldne v 
J. S. N. D. na 45533 W. 130 St. 
banket.

JULIJ
27.—Zveza društev Najsvetejše­

ga Imena priredi na “Močilni. 
karjevi farmi” ‘Slovenski ka­
toliški dan.’

AVGUST 
3. — Dan KSKJ Jednota priredi

piknik na farmi Društva sv. 
Jožefa št. 169 KSKJ (bivša 
Močiinikarjeva farma).

OKTOBER
18. — Podružnica št. 10 Slov.

žen. zveze praznuje v Slov. 
domu na Holmes Ave. 25-let- 
nico svojega obstoja. 

NOVEMBER 
15. — Društvo “Kras” št. 8 SDZ 

praznuje 40-letnieo s posebno 
prireditvijo.

DECEMBER 
7. — Pevski zbor “Slovan” pri­

redi v AJC, Recher Ave. svoj 
običajni jesenski koncert.

GASILCI V SLAVINI 
HOČEJO DVORANO ZA

KULTURNE PRIREDITVE

(Nadaljevanje z 2. strani.) 
na gibanja in omejiti so se mo­
rali neposredno edino le na ga­
silsko delo, vsega drugega so se 
morali strogo ogibati, ker so bi­
li stalno pod strogo kontrolo in 
v vedni nevarnosti, da bo društ­
vo razpuščeno. Zaplenili so jim 
godbene instrumente in razne 
druge stvari, kar je bil jako hud 
udarec za društvo. (Po prvi sve­
tovni vojni je namreč prišla ce­
la pivška dolina pod italijansko 
oblast.)

Petindvajset let je trajala ita­
lijanska tiranija, petindvajset 
let so skušali fašisti izruvati, 
kar je bilo slovenskega, NISO 
se jim posrečili njih cilji, dasi so 
ostali težki sledovi uničevanja, 
vseeno Slovenci so ostali in sto­
jte zavedni kod kdaj koli poprej, 
vkljub vsemu trpljenju in uni­
čevanju, popraviti si hočejo, 
kar jim je uničila okupatorjeva 
roka in poleg tega si hočejo po­
staviti tudi kulturni dom, da bo 
odgovarjal za sedanje in poznej­
še čase.

V tem novem kulturnem do­

mu bo zopet zaorila slovenska 
pesem, se bo predvajala drama 
in glasba.

Naš odbor srčno čuti, da je 
moralna dolžnost vsakega ame­
riškega naseljenca iz pivške do­
line, da pomaga po svojih mo­
čeh za to koristno akcijo, pripo­
ročamo se pa tudi naklonjenosti 
drugih sorojakov širom Ameri­
ke. Vsak najmanjši dar bo do­
brodošel in bo pomagal k cilju.

Imena darovalcev bodo pri­
občena v slovenskih časopisih. 
Prispevke naj se pošilja na: 
John Zigman, 20713 Recher 
Ave., Euclid 19, Ohio

Podružnica št. I4SŽZ
Cleveland, O. — Vse članice 

prosim, da se udeleže v torek 13. 
maja ob osmih zečer društvene 
seje, na kateri bomo proslavlja­
le materinski dan. Vzemite si 
toliko časa, da se vsaj tokrat 
zberemo v velikem številu in se 
malo poveselimo. Bodimo vese­
le, da smo v tej svobodni deželi, 
da smo zdrave in ker ne vemo, 
koliko časa imamo še na razpo­
lago. Morda drugo leto ne bo­
mo imele več priložnosti skupaj 
proslavljati ta dan. Posebno 
vesele so lahko one, katerih ma­
mice so še žive — moja že 11 let 
počiva pod hladno rušo.

Nobeni ne bo žal, če bo prišla. 
Na razpolago bodo tudi razne do­
brote. Na svidenje v torek zve­
čer!

Frances Kog, tajnica.

iz sTovenije
OF so siti

“Slov. poročevalec” je v eni 
svojih marčnih številk prinesel 
dolg članek o plačevanju člana­
rine za “Osvobodilno fronto,” 
kjer se takole pritožuje: “V zad­
njem času so nekateri frontovci 
govorili, da ne bodo plačali čla­
narine, češ saj itak nimajo nič 
od Fronte.’ Ta ugotovitev je po­
sebno zanimiva, če jo presoja­
mo z vidika, “da članarina ni 
prav gotovo pomembna samo s 
finančnega vidika, temveč, ve­
dno in v prvi vrsti tudi s politič­
nega. Z rednim plačevanjem 
članarine frontovec ni le mani­
festiral pripadnosti Fronti, tem- 
večč je s članarino, ki je bila v 
skladu z njegovo gospodarsko 
zmogljivostjo, manifestiral tudi 
svojo politično zavest” kot trdi 
“Slov. poročevalec.” — Hz ome­
njenega bi bilo sklepati, da po­
litična zavest torej ni posebno 
velika ali pa z drugimi beseda­

mi — ljudje so Osvobdilne from 
te’siti.

Ženske dobijo delo
Delo v tovarni

Delo dobijo ženske v staro­
sti od 25 do 35 let. ^lača od 
ure z dodatki in delavska pod­
pora.

Vprašajte na

4540 Hough Ave.
(93):

Ženska za čiščenje
Ženska dobi delo za čiščenje 

in splošno delo v kuhinji, od 
8:30 zj. do 4 pop., stalno delo. 
Vas dizucimo. Zaprto ob nede­
ljah in praznikih. Hrana in 
plača. Oglasite se ob 11 zj. 
na 4213 Euclid Ave. (94)

I OVfi
POGREBNA 
ZAVODA

za

zanesljivo 
izkušeno 
sočutno 

pogrebno 
postrežbo

po
ceni, ki jo SAMI 

izberete
pokličite

/VGRDINA & SONS
toK&AUAREjffpRS■OMlavttvtT.

GIRL WANTED
Light office work and 

somč typing
A. J. Budnick & Co.

6631 St. Clair Ave. UT 1-4492
(x)

MALI OGLASI
Nujno

Ker bo naš dom podrt, nujno 
potrebujemo staro hišo, na vz­
hodni strani, katero bi sami po- 

Pričakujoč Vaše naklonjeno- Pravi-i za v najem. Pokličite

Gospodinja
Išče se vdova ali poročena 

slovenka, da bi skrbela za dom 
šestih sob in kuhala. Pokličite 
EN 1-1182. (93)

Ml :

; *h ■' AiV.;.' ..f-'1:* >Vh-v‘'•

Ženska dobi delo
Ženska dobi delo za čišče­

nje in likanje—mora dobro li­
kati—3 dni v tednu, torek, če­
trtek in petek—$7 na dan in 
vožnja. Kličite Mary Javornik, 
YE 2-8377. (94)

MALI OGLASI
Hiša naprodaj

Blizu Independence Rd. je 
za $8,700 naprodaj hiša s 15 
sobami, ki so razdeljene v po­
samezna stanovanja s 3 ali 4 
sobami. Lepi dohodki! 3508 
Beverly Rd., Dl 1-8844. (93)

li, celo duhovniki in redovniki 
niso mogli tamkaj vzdržati vse 
leto. Mesto je vidno propadale. 

(Dalje prihodnjič)

sti Vas iskreno pozdravljamo 
Za odbor:

Joseph Žele, 
predsednik;

John Zigman, 
Tajnik-blag.

(Opomba uredništva — Dopis 
priobčujemo na prošnjo tukaj­
šnjega pomožnega odbora. Pri­
pominjamo, da je malo nenava­
dno, da grade gasilci dvorano za 
kulturne prireditve. Navadno 
delajo take stvari kulturna dru­
štva. Kakšni vzroki so privedli 
gasilce v Slavini na to misel, 
nam žal ni znano.)

— Da bi z lopato preobrnil in 
zrahljal en aker veliko njivo, 
bi rabil en človek nekako 15- 
dni.

ureetništvo nr HE 1-0628.
-(95)

Stanovanje iščejo
Mlad par išče nujno tri ali 

štirisobno stanovanje. Kličite 
po 6. uri zvečer GL 1-9803.

(97)

Hiše naprodaj
Naprodaj imamo hiše in si­

cer: dvodružinska 4-4 na 1235 
E. 71 St., dvodružinska 5-5 1008 
E. 77 St. in (enodružinska s šest 
sobami v bližini E. 185 St. John 
J. Hrovat, EX 1-1348. (—97)

PrijateFs Pharmacy
SLOVENSKA LEKARNA 
Prescriptions — Vitamins 

First Aid Supplies
Vogal St. Clair Ave in E. 68 St.

Pohištvo naprodaj
Proda se 2 koisa pohištva za 

stanovanjsko sobo. Vprašajte 
na 469 E. 114 St. —(94)

ČE HOČETE PRODATI 
VAŠE POSESTVO

Mi imamo kupce z gotovino. 
Za hitro postrežbo pokličite

JOS. GLOBOKAR 
986 E. 74th Street 

HE 1-6607

Ali ste prehlajeni?
Pri nas imamo izbzorno zdravilo, 

da vam ustavi kašelj in prehlad. 
Pridite takoj, ko čutite prehlad.

Mandel Drug
15702 WATERLOO RD.

KE 1-0034

V blag spomin
OSME OBLETNICE SMRTI NA­

ŠEGA PRELJUBLJENEGA IN 
NIKDAR POZABLJE­

NEGA BRATA

Pfc. Joseph 
Debelak

j ki se je končala njegova pot življe­
nja in je v vojaški službi za 

vedno v Bogu zaspal 
12. maja 1944

Osem let je is poteklo 
od bridkega spomina dne, 
ko sprejeli vest smo žalostno, 
da Tebe več nazaj ne bo.
Ljubi brat predragi, 
spomin v naših srcih je ostal, 
v miru božjem sladko počivaj 
in prosi tam Boga za nas.

Žalujoči ostali:
FRANK, brat;

FRANCES SEGULIN, MARY 
JANEZICH, JOSEPHINE ROJC, 

sestre.
Cleveland, O. 12. maja 1951.

PRIJETNA DOLŽNOST — Bavarski notranji minister Wilhelm Hoegner (na levi) 
in Alois Hundhammer, predsednik bavarskega parlamenta, pokušata majsko “back” pivo. 
Pokušanje in ocenjevanje piva spada v njuno uradno dolžnost. Star zakon namreč pre­
poveduje prodajo piva, dokler ne ugotove vladni predstavniki, da je ‘'dobro in v redu.” 
Bavarsko pivo je svetovno znano.

SEDAJ JE ČAS — da si še lahko izberete LEP LOT 
za vaš bodoči dom v EUCLIDU in okolici! Kajti vi vsi

veste, da dobrih lotov resnično pri­
manjkuje! MI imamo na razpolago 
še nekaj lepih lotov, na katere vam 
postavimo hišo po VAŠEM OKUSU!

Ustavite se v našem uradu za 
podrobnosti!

KOVAČ REALTY
960 East 185th Street KEnmore 1-5030

^ i " ' ===;

Ali veste, da je 15 milijonov ljudi v Ameriki
izpostavljeno vsled svoje odvisne teže najrazličnejšim 
boleznim? Zavarovalnice zahtevajo od njih višje pristoj­
bine, ker računajo z njihovim krajšim življenjem, če ste 
tudi Vi med njimi, "Vam je sedaj mogoče odvrniti nevar­

nost, ki Vam preti.

S stalno rabo enkrat na teden, 
po zdravniškem predpisu tudi 
večkrat, boste dobili nazaj ono 
zdravo težo, ki odgovarja Va­
ši' postavi.

Zdravilna kopel stane samo 
$25.00 v naši delavnici v 

Clevelandu, kjerkoli v U.S.A. $27.50 z vpošteto poštnino, 
zavarovalnino in sales-taxo. Ničesar ni treba kupovati 
posebej. Pišite po pojasnila:

GHERNE HEALTH BATH
6904 St. Clair Ave. Cleveland 3, Ohio
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HENRIK SEENKIEWICZ:

Z ognjem in mečem
“Vse dobro. Vaše milosti že 

davno ni bilo v Rozlogih.” 
Erama je presunljivo zaškri­

pala, most je padel na nasip in 
dva jezdeca sta zajezdila na 
dvorišče.

“Čuj, Maksim, ne zapiraj hra­
me in ne dvigaj mostu, ker ta­
koj odjezdim.”

“Torej vaša milost kakor po 
ogenj?”

‘Tako je. Konja priveži h 
količku!”

II.

Kurčeviči še niso spali. Ve­
čerjali so v oni veži, napolnjeni 
z orožjem, ki je držala po vsej 
širjavi doma, od maj dana do 
vrta na drugi strani. Zazrši 
Bohuna in gospoda Zaglobo, so 
skočili na noge. Na obrazu 
kneginje se ]c čitalo ne samo 
presenečenje, temveč tudi ne- 
volja in strah obenem. Od mla­
dih knezov sta bila navzoča le 
dva: Simeon in Mikolaj.

“Bohun!’ je rekla kneginja. 
“Kaj delaš tu?”

“Prišel se mse vam poklonit, 
mati! Ali morda nimate radi?” 

“Rada, rada, samo se čudim, 
da si prišel, ker sem slišala, da 
stražiš v Čehi mu. A koga je 
poslal Bog s teboj?”

“To je gospod Zagloba, moj 
prijatelj.”

“Veseli nas, milostivi gospod,” 
je rekla kneginja.

“Veseli nas,” sta ponovila Si­
meon in Mikolaj.

“Milostiva gospa!” reče šlah- 
čič. ‘Res je, da gost ob nepra­
vem času je slabši od Tatarja, 
toda tudi to je znano, da kdor 
hoče priti v nebesa, mora po­
potnega človeka sprejeti na svoj 
dom, gladnega nasititi, žejnega 
napojiti.”

“Sedita torej, jejta in pijta,” 
je rekla stara kneginja. “Hvala, 
da sta prišla. No, no, Bohun, 
tebe se pa nisem nadejala, goto­
vo imaš kak opravek pri nas.” 

“Morda ga tudi imam,” je re­
kel počasi četnik.

“Kakšen?” je vprašala nemir­
no kneginja.

“Pride čas, ko se pogovorimo. 
Pustite, da se odpočijeva. Priha­
java naravnost iz Čehrina.” 

“Vidi se, da se ti je mudilo do 
nas.”

“A kam naj bi se mi mudilo, 
če ne k vam? Jeli gospodična 
krošnja zdrava?”

“Zdiava,” je rekla suho kne­
ginja.

“Hotel bi si z njo razradostiti 
oči.”

“Helena spi.”
“Škoda. Zakaj jaz ne osta­

nem dolgo.”
“Kam pojdeš?”
“Vojna, mati! Ni časa. Vsak 

trenutek se hetmani odpravijo 
v polje in žal mi bode biti Za- 
porošce. Nemalokrat smo z 
njimi jezdili po turško blago 
— kajne kneginja? Po morju 
plavali, sol in hleb skupaj jed­
li, pili in razgrajali, a sedaj smo 
jim sovražniki.”

Kneginja je bistro gledala na 
Bohuna. V glavo ji jie šinila 
misel, da namerava Bohun se 
pridružiti vstaji in da je prišel 
izkušat njene sinove.

“In ti, kaj misliš storiti?” je 
vprašala.

“Jaz, mati? Kaj? Težko je 
svoje biti, a treba.”

“Tako storimo tudi mi,” je re­
kel Simeon.

“Hmielnicki je izdajica!” je 
dodal mladi Mikolaj.

“Na pogibel izdajicam!” je 
rekel Bohun.

“Naj jim rabelj sveti,” je 
skončal Zagloba.

Bohun je začel iznova govori­
ti:

“Tako je na svetu. Kdor ti 
je danes prijatelj, ti je jutri Ju­
dež. Nikomur ni mogoče verjeti 
ha svetu.”

“Samo dobrim ljudem,” je re­
kla kneginja.

“Gotovo, da je dobrim ljudem 
mogoče verjeti. Zato tudi jaz 
vam verjamem in vas ljubim, 
ker vi ste dobri ljudje, ne izda- 
jice . . .”

Bilo je nekaj tako čudovitega 
v četnikovem glasu, da je za hip 
zavladala globoka tišina. Go­
spod Zagloba je gledal na kne­
ginjo in utripal z zdravim oče­
som, kneginja pa je uprla po­
gled v Bohuna.

Ta je govoril dalje:
“Vojna ne živi ljudi, temveč 

jih mori, zaradi tega sem vas 
hotel še videti, preden odrinem. 
Kdo ve, če se vrnem, a vi bi ža­
lovali za menoj, ker vi ste mo­
ji iskreni drugovi, kajne?”

Kranjsko Slovenska 
Katoliška Jednota
DRUŠTVO SV. VIDA, ST. 25 KSKJ 
Duhovni vodja Rt. Rev. B. J. Poni­

kvar predsednik Frank A. Turek, pod­
predsednik Wm. Gliha, tajnik Da­
niel Postotnik, 6926 Hecker Ave., tel. 
HE 1-7341; zapisn. A. Strniša Sr.; 
blagajnik Louis Krajc, za pregledo­
vanje Snovega članstva vsi sloven­
ski zdravniki.

DruStvo zboruje vsak prvi torek 
v mesecu v sobi št. 2 nove šole sv. 
Vida ob 7:30 zvečer. Mesečni ases- 
nent se začne pobirati ob 7:00 pred 
elo in 25. v mesecu v dvorani zve- 
er ob 6:00. Od 26. pa do konca me­

seca na domu tajnika od članstva, ki 
mu ni mogoče plačati poprej. V dru­
štvo se sprejemajo novi člani in člani­
ce od 16 do 60 leta in se jim nudi pet 
vrst zavarovalnine od $250 do $5,000. 
Bolniška podpora znaša $7. in $14.00 
na teden. V društvo se sprejemajo 
tudi otroci od rojstva do 16. leta. V 
slučaju bolezni se naj bolnik javi pri 
tajniku, da dobi zdravniški list in karto 
in ravna naj se po pravilih Jednote.

DR. SV. LOVRENCA ŠT. 63 KSKJ 
Duhovni vodja Rt. Rev. J. J. Oman, 

predsednik Louis Simončič, podpred­
sednik Anton Zidar, tajnik Ralph 
Godec, 3559 E. 81 St. tel. VU 3-6324; 
zapisn. Jacob Resnik, blag. Josip W. 
Kovach; nadzorniki: Louis Shuster,
Silvester Urbančič in Ignac Marinčič. 
Zastavonoša Joseph W. Kovach. 
Zastopnika za SND na 80. St. Frank 
Mulh in Joseph Kovach Jr.; zdrav­
niki: dr. Anthony J. Perko, dr. An­
ton Skur in dr. John Folin. Društvo 
zboruje vsako drugo nedeljo v mesecu 
ob eni popoldne v SND na 80. cesti. 
Sprejema članstvo od rojstva do 60 
let starosti. Bolniški asesment 65c na 
mesec in plačuje $7.00 bolniške podpo­
re na teden, če Je član bolan pet dni 
ali več. Rojaki v Newburghu. pristo­
pite v društvo sv. Lovrenca.
DRUŠTVO SV. ANE ŠT. 150 KSKJ 
Duhovni vodja Rt. Rev. J. J. Oman, 

predsednica Theresa Lekan, podpred­
sednica Theresa Godec, tajnica Jo­
sephine Winter, 3559 E. 80 St.: bla-

“Kakor nam Bog pomagaj! 
Od malega se že poznamo.”

“Ti si naš brat,” je dodal Si­
meon.

“Vi ste knezi, vi šlahta, vi se 
niste sramovali Kozaka, spreje­
li ste ga v dom in mu obečali 
krvno sorodnico; ker ste vedeli, 
da brez nje za Kozaka ni živ­
ljenja ne bitja, ste se tudi usmi­
li Kozaka.”

“Ni treba o tem niti govoriti,” 
je rekla naglo kneginja.

• “Ne, mati, o tem je vredno 
govoriti. Zakaj vi ste moji do­
brotniki in jaz sem prosil tegale 
šlahčiča, svojega prijatelja, da 
bi me vzel za sina in mi pomo- 
gel od grba, da bi se vi ne sra­
movali, ko bi dali krvno sorod­
nico Kozaku. S tem je gospod 
Zagloba zadovoljen in oba se 
bodeva potrudila, da dobiva do­
voljenje od sejma, a po vojni 
se poklonim tudi gospodu het- 
manu, ki mi j e naklonjen in 
me mogoče podpre; saj je on 
preskrbel tudi Krzečovskemu 
plemstvo.”

“Naj ti Bog pomore,” je re­
kla kneginja.

“Vi ste odkritosrčni ljudje— 
in jaz vas zahvaljujem. Toda 
pred vojno bi hotel še enkrat 
iz vaših ust slišati, da mi daste 
gospodično' in da držite besedo.

(Dalje prihodnji?)

gajničarka Antonija Debelak, zapisni­
karica Agneš Žagar. Nadzornice: 
Frances Adler, Miss Helen Zupančič in 
Anna Zbikowski; banderonošinja An­
tonia Debelak: zastopnici za SND na 
80 St., Theresa Lekan in Mary Fi­
lipovič; za SND v Maple Heights: 
Theresa Lekan in Ana Fortuna; za­
stopniki za Ohio KSKJ Boosters; 
Alice Arko in Rose Urbanic. Zdrav­
niki dr. Perko, dr. Skur in dr. J. 
Folin. Seje so vsako 3. nedeljo v 
mesecu ob eni popoldne v SND na 
80. cesti.
DRUŠTVO SV. MARIJE MAGDALE­

NE, ŠT. 162 KSKJ.
Sprejema članice od 16 do 60. leta. 

Nudi najnovejše smrtninske certifikate 
od $250 do $5,000: bolniška podpora je 
$5, $7 ali $14 tedensko. V mladinski 
oddelek se sprejema članstvo od rojstva 
pa do 16. leta. Odbor za leto 1952 
sledeč: Duh. vodja Rt. Rev. B. J. 
Ponikvar; preds. Marjanca Kuhar, 
podpreds. Louise Mlakar, taj. Ma­
ria Hochevar, 21241 Miller Ave., tel. 
IV 1-0728; blagajn. Frances Mace- 
rol. Zapisnikarica Julia Brezovar; 
nadzornice: Frances Novak, Mary Sku- 
ly in Dorothy Stemlša. Rediteljica in 
zastavonošinja Julia Slogar, za­
stopnica za Ohio Booster Club: 
Frances Nemanich. Zastopnica za 
ženske in mladinske aktivnosti: 
Frances Nem anich. Zdravniki: 
Vsi slovenski zdravniki. Seje 
se vršijo vsak pri vi ponde- 
Ijek v mesecu v šoli Svetega 
Vida soba št. 2 ob 8. uri zvečer. 
Asesment se pobira vsak tretji pon- 
deljek in vsakega 25. v mesecu v 
ravno istem prostoru.
DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 169 

KSKJ
Predsednik John Pezdirtz; pod­

predsednik Felix Korošec; fin. taj­
nik Joseph Ferra, 444 E. 152 St., tel. 
KE 1-7131; bolniška tajnica Stana 
Oven, 1219 E. 169. t, tel. IV 1-5283; 
zapisnikarica Anna Grajzar; blagaj­
ničarka Frances Leskovec; nadzor­
niki: Stanley Kokotec, Mildred Na- 
iniger in Anna Skolar. Vratar

NOVOST V LETALSTVU — Clarence A. Johnson, šef 
inženir Lockheed tovaren pregleduje novi šeststo galonski 
tank, ki je pritrjen na koncu kril. Ta tank, ki ga letalo po 
uporabi goriva odvrže, bo spadal poslej k stalni opremi Na­
vy Super Constellations letal.

Imenik raznih društev
»-»-■n...... . . . . ■,■■■ - - - -

Ralph Skolar. Zdravniki: dr. Skur, 
dr. Carl Opaskar, dr. Louis Perme 
in dr. Raymond Stasny. Duhovni 
vodja Rev. Aloysius Rupar. Seje še 
vršijo vsak tretji četrtek v mesecu 
ob 7:30 zvečer v Sloenskem domu 
na Holmes Ave.

Asesment se pobira pred sejo, prvo 
nedeljo po seji v dvorani pod cerkvijo 
Marije Vnebovzete od 9 do 11. ure do­
poldne ter 24. in 25. v mesecu v Slo­
venskem domu. Društvo sprejema ot­
roke od rojstva do 16. leta za zavaro­
valnino od $250 do $1000 brez zdravni­
ške preiskave ter odrasle od 16. do 60. 
leta za zavarovalnino od $250 do $5,000 
in do $2.00 bolniške podpore na dan.

DRUŠTVO PRESVETEGA SRCA 
JEZUSOVEGA ŠT. 172 KSKJ

Predsednik Joseph Vrtačnik, pod­
predsednica Mary Hosta, tajnik Jo­
seph Grdina, 6113 St. Clair Ave., 
Tel. EX 1-1390, blagajnik Joseph 
Ovsenek, zapisnikarica Josephine 
Weiss. Nadzornice: Josephine 
Weiss, Anna Palčič in Mary Hoče­
var. Zdravniki dr. Jos. L. Modic, 
dr. Frank J. Kern, in dr. Valentin 
Meršol in Dr. Dejak. Seja vsako 
drugo nedeljo v mesecu ob 2:30 po­
poldne v JSN Domu na 4533 W. 130 
St.

Društvo sprejema člane od 16 do 
60 leta za posmrtnino, poškodnine 
in bolniško podporo kjer se lahko 
zavarujete od $250.00 do $5000.00 
ter za bolniško podporo $1.00 ali 
$2.00 ali $3.00 na dan. Bolniška pod­
pora se plačuje ne glede na starost, 
to je tudi po 60 letu, ne glede kdaj 
je kdo pristopil v društvo.

V mladinski oddelek se sprejema­
jo člani od rojstva do 16 leta do 
$2,000 posmrtnine brez zdravniške 
preiskave. Enako tudi odrasle brez 
zdravniške preiskave do 25 leta 
starosti. Prvovrstna zavarovalnina 
plačljiva 20 let.

Asesment se pobira na vsaki seji, 
in na 25 v mesecu pa na domu taj- 
nika._____________________ _____
DRUŠTVO SV. CIRILA IN METODA, 

ŠT. 191 KSKJ
Duhovni vodja Rev. Frank Brennan, 

predsednik Paul Yanchar; podpreds. 
Joseph Tichar, tajnica Matilda Ropret, 
19601 Kildeer Ave., tel. KE 1-2863; 
blag. Alfonse Sajovic, zapisn. Mary 
Meršnik. Nadzorniki: Frances Globo­
kar, Ann Mestek in Mary Strukel. 
Zdravniki: Dr. A. Skur, Dr. L. Perme, 
Dr. Oarl Rotter. Društvene seje se vrši­
jo vsako drugo sredo v mesecu v A. 
J. C. na Recher Ave. ob 8 uri zve­
čer.

DRUŠTVO KRISTUSA KRALJA 
ŠT. 226 KSKJ

Duhovni vodja Rt. Rev. Msgr. B.J. 
Ponikvar, predsednik Ulrich Lube, 
podpredsednik Frank Šega, tajnica 
Mary Zupančič, 6124 Glass Ave., 
tel. EX 1-4767; blagajnik Anton 
Klančar, 1084 E. 67. St.; zapisnika­
rica in poročevalka Mary Kaplan. 
Nadzorni odbor: Frank Fabian,
Jean Grčar in Jos. Jazbec. Zastop­
nik za klub SND Ulrich Lube. Se­
je se vršijo vsako prvo nedeljo v 
mesecu ob dveh popoldne, staro po­
slopje SND.

Slovenska ženska zveza
PODRUŽNICA ŠT. 10 SLOVEN­

SKE ŽENSKE ZVEZE
Predsednica Mary Urbas, pod­

predsednica Frances Salmich, taj­
nica Frances Susel, 15900 Holmes 
Ave., blagajničarka Filomena Se­
dej, zapisnikarica Martha Batich, 
nadzornice: Louise Čebular, Mary 
Zalar in Josephine Šuštaršič. Seje 
se vršijo vsak drugi četrtek v me­
secu ob 8. uri zvečer v Slov. domu 
na Holmes Ave.

PODRUŽNICA ŠT. 14 SŽZ
Duhovni vodja Rev. A. L. Bom- 

bach, predsednica Mary štrukel, 
podpredsednica Antonia Šuštar, taj­
nica Frances Kog, 20357 Goller 
Ave., tel. IV 1-3486; blagajničarka 
Mary Mersnik, zapisnikarica Stef- 
fie Smolič; nadzornice: Frances
Globokar, Frances Gerčman in 
Amalia Legat. Seje se vršijo vsak 
prvi torek v mesecu v AJC na Re­
cher Ave.

PODRUŽNICA ŠT. 15 SŽZ 
Duhovni vodja Rt. Rev. J. J. 

J. Oman, predsednica Anna Jakič, 
podpredsednica Theresa Lekan, 
tajnica Helen Zupančič, 3549 E. 81 
St., tel. VU 3-6585; blagajničarka 
Rose Lausche, zapisnikarica Mary 
Filipovič. Nadzornice: Mary Jane­
žič, Mary Škufca in Angela Stra­
žar. Zastavonošinji Mary Novak in 
Angela Stražar. Rediteljica Jennie 
Barle. Zastopnici za SND Joseph­
ine Udovc in Mary Hrovat. Seje 
so vsako drugo sredo v mesecu ob 
8 zvečer v SND na 80. cesti.

PODRUŽNICA ŠT. 25 SŽZ 
Duh. vodja Rt. Rev. Msgr. B. J. 

Ponikvar, predsednica Jennie Krail, 
podpredsednica Frances Brancel, 
tajnica Mary Otoničar, 1110 E. 66 
St., tel. HE 1-6933; blagajničarka 
Louise Pikš, zapisnikarica Julia 
Brezovar, rediteljica Pauline Zig- 
man. Nadzorni odbor. Angela Vi­
rant, Mary Lokar in Pauline Stamp- 
fel. Seje se vrše vsaki drugi pon- 
deljek v mesecu v šoli sv. Vida. 
Članice sprejemamo v mladinski 
oddelek takoj od rojstva, v odrasli 
oddelek pa od 14 do 55 leta starosti.

PODRUŽNICA ŠT. 32 SŽZ 
Duhovni vodja Rev. A. Bombach, 

predsednica Terezija Potokar, pod­
predsednica Frances Perme, tel. KE 
1-3633; tajnica Hattie Kraus, 911 E. 
232 St., tel. RE 1-5523; blagajničar­
ka Helen Kovačevič, zapisnikarica 
Ana Godlar, rediteljica Anna Voje 
Jr. Nadzorni odbor: Barbara Ba­
ron, Karolina Peck in Frances So- 
kač. Seje se vršijo vsak prvi to­
rek v mesecu v dvorani sv. Kristine.

PODRUŽNICA ŠT. 41 SŽZ
Duhovni vodja Msgr. Vitus Hri­

bar, predsednica Frances Jamnik, 
podpredsednica Frances Meše, taj­
nica Ella Starin 17814 Dillewood 
Rd., tel. IV 1-6248; blagajničarka 
Ana Rebolj, zapisnikarica Mary Ce­
rjak. Nadzornice: Julia Bolka in 
Mary Coprich. Seje se vršijo vsak 
prvi torek v mesecu v Slovenskem de­
lavskem domu na Waterloo Rd. soba 
št. 3.

Slovenska dobrodelna 
zveza

DRUŠTVO SV. ANE. ŠT. 4 SDZ
Predsednica Julija Brezovar, 1173 E. 

60 St., podpreds. Jennie Stanonik, taj­
nica Jennie Suvak, 1415 E. 51 St., tel. 
EN 8104, blagajničarka Josephine Ora- 
žem-Ambrožič, zapisnikarica Angela 
Virant. Nadzornice: Mary Bradač,
Rose L. Erste in Frances Okorn. Redi- 
tlejica Mary Pristov. Seja se vrši vsa­
ko drugo sredo v mesecu. Za preiska­
vo novega članstva vsi slovenski zdrav­
niki.
DRUŠTVO NAPREDNI SLOVENCI 

ŠT. 5 SDZ
Predsednik Andrew Tekauc, pod­

predsednik John Štefe. tajnik Matt 
Debevec, 1287 E. 169th St., tel. IV 2048; 
blagajnik Thomas Kraič, zapisnikar 
Frank A. Turek. Nadzorni odbor John 
Nestor, Frank Štefe in Charles Ko­
man. Društvo zboruje vsako tretjo ne­
deljo v mesecu ob 9 uri zjutraj v SND. 
soba št. 3 (staro poslopje) na St. Clair 
Ave.

DRUŠTVO KRAS ŠT. 8 SDZ
Predsednik Joško Jerkič, pod­

predsednik Stanley Kozely, tajnica 
Jennie Koželj, 687 E. 156. St., tel. 
LI 1-3590, blagajničarka Jennie Ka­
pel, zapisnikar John Kapel; nadzor­
ni odbor: Joe Koporc, Martha Ba­
tič, Mary Kobal. Seje so vsako 2. 
nedeljo v mesecu ob 1 pop. v Slo­
venskem domu na Holmes Ave.

DRUŠTVO CLEVELANDSKI 
SLOVENCI ŠT. 14 SDZ

Predsednik John Sušnik, pod­
predsednik Mike Vidmar; tajnik- 
blagajnik Frank Brinovec, 961 E. 
79 St., tel. EN 1-4122; zapisnikar 
Matthew Penko, 1338 E. 81. St. 
Nadzorni odbor: William Stark Jen­
nie Lavrič, Josephine Hrvat; vratar 
Frank Penko. Zastopnik za klub 
S.N.D. Mike Vidmar. Društveni 
zdravniki so vsi slovenski zdravni­
ki. Seje se vršijo vsako drugo ne­
deljo v mesecu ob 9:30 dopoldne v 
SND na St. Clair Ave., soba št. 3.
DRUŠTVO SV. CIRILA IN METO­

DA, ŠT. 18 SDZ
Predsednik Joseph Kalčič, pod­

predsednica Mary Jer orni; tajnik 
in blagajnik Frank Merhar, 1021 E. 
185. St., zapisnikar Anton Strniša, 
nadzorniki Frank Modic, Anton Lev­
stik in Clarence Tomšič; društveni 
zdravniki so vsi slovenski zdravni­
ki stanujoči v Clevelandu. Seje se 
vrše sak tretji petek v mesecu ob 
7:30 zvečer v SND staro poslopje št. 
4.

COLLINWOODSKE SLOVENKE 
ŠT. 22 SDZ

Predsednica Mrs. Fannie Brezo­
var, podpredsednica Mrs. Fannie 
Kramar, finanč. tajnica Mrs. Rose 
Mickovic, 19612 Cherokee Ave., tel. 
IV 1-6500, zapisnikarica Mrs. Rose 
Šimenc, blagajničarka Mrs. Fran­
ces Tomsick, nadzornice: Filomena 
Sedey, Mary Černigoj, Stefi Konci­
lija. Zastavonošnja Mrs. Mary Ma­
lovrh; zdravniki: dr. A. Skur in 
dr. V. Opaskar. Seje so vsako 2. 
sredo v mesecu ob 7:30 zvečer v 
Slovenskem domu na Holmes Ave. 
v spod. dvorani.
DRUŠTVO SV. CECILIJE ŠT. 37 SDZ

Predsednica Nettie Zamick, pod­
preds. Cecilia Žnidaršič, tajnica 
Louise Piks, 1176 E. 71 St,, tel. EN 
1-2628, blagajničarka Mary Jeraj, 
rediteljica Julia Bokar, zapisnikari­
ca Dorothy Strniša. Nadzorni od­
bor: Mary Otoničar, Theresa
Smoltz in Fanny Majer. Vsi sloven­
ski zdravnkii. Seja se vrši vsako 
drugo sredo v mesecu ob 7:30 zve­
čer v SND na St. Clair Ave. soba 
št. 4 staro poslopje.
DRUŠTVO PRESV. SRCA JEZIL 

SOVEGA ŠT. 55 SDZ
Predsednik Geza Kocet, pod­

predsednik Jože Grdina, tajnik 
Steve Markdlia, 6527 Schaefer 
Ave., HE 1-7998, blagajnik Joseph 
Perko, zapisnikar Valentin Kovačič. 
Nadzorni odbor: predsednik Rev. 
Joseph Godina, nadzornika Tony Ce­
sar in Kristina Zimerman. Seja se 
vrši vsako četrto nedeljo ob 2. uri 
popoldne v dvorani šole sv. Vida 
na Glass Ave.

Slovenska moška zveza
PODRUŽNICA ŠT. 3 SMZ

Predsednik Charles Benevol, 19502 
Muskoka Ave.; podpredsednik Anton 
Mausar; tajnik Frank Perko, 1002 E. 
174 St., tel. IV 1-5658; blag. Jos. 
Hočevar, zapis. James Stopar. Nad­
zorniki James Kastelic, Joseph Peru- 
šek in Martin Komochar. Seje se vr­
še vsako 2. nedeljo v mesecu ob 2. url 
popoldne v Slovenskem domu na Hol­
mes Ave.. kjer plačate svoj asesment 
ali pa 24. in 25. v mesecu v spodnji 
dvorani.

PODRUŽNICA ŠT. 5 SMZ 
Predsednik John 'Sever. 1101 E. 74

St.; podpreds. Frand Česnik, taj­
nik in blagajnik Tony Krampel, 1003 
E. 66 Pl., tel. UT 1-8387. zapisnikar 
Frank Kuhar. Nadzorni odbor: Frank 
Kuhar, Louis Erste, Fr. Petkovšek. 
Podružnica zboruje vsako tretjo soboto 
v mesecu zvečer v SND soba št. 4 Sta­
ro poslopje. Tajnik pobira asesment 
vsakega 25 . v mesecu. Za federacijo 
SMZ: Frank Brancel, Louis Erste in 
Frank Petkovšek.

PODRUŽNICA ŠT. 6 SMZ 
Predsednik Frank Lavrich, pod­

predsednik Mike Žele, tajnik-bla- 
gajnik Frank Mačerol, 1172 Nor 
wood Rd., tel. UT 1-0419. Zapisnikar 
Primož Kogoj, nadzorniki: Leo No­
vak, A. Škerl, John Borso.

Seje so vsako tretjo nedeljo po­
poldne ob eni uri v šoli sv. Vida.

Katoliški borštnarji
DRUŠTVO DVOR BARAGA. ŠT. 1317 
REDA KATOLIŠKIH BORŠTNARJEV

Uradniki: Duhovni vodja Msgr. B. 
J. Ponikvar, župnik fare sv Tr,'la; nad- 
borštnar Fred Stemisa, podboršt- 
nar Ludwig Marolt, bivši borštnar 
John Persin, finančni tajnik Edward 
Baznik, 20931 Tracy Ave., KE 1179; bla­
gajnik Frank J. Godič, Jr„ tajnik-za_ 
pisnikar Maximilian Germ, 1033 
Yellowstone Rd.; nadzorniki: Frank 
Žnidaršič Frank Bogovič, Jr. in Da­
niel Postotnik, sprevoditelja Louis Er­
ste, Frank Žnidaršič in bolniški nad­
zornik Louis Erste, 3815 Schiller 
Ave. (Zone 9). Tel. ONtario 1-3777.

Društvo zboruje vsak tretji petek v 
mesecu bo 7:30 zvečer v novi šoli sv. 
Vida. Asesment se tudi pobira vsako 
orvo nedeljo v mesecu od 9 do 11 do­
poldne v novi šoli

Ameriška bratska zveza
DRUŠTVO JUTRANJA ZVEZDA 

ŠT. 137 ABZ
Predsednica Frances Brancel, 

podpredsednica Mary Bradač, taj- 
nica-blagajničarka Dorothy Strniša, 
6526 Bonna Ave.. tel. EN 1-6254. 
Nadzorni odbor Rose Levstek, Pau­
lina Durjava in Mary Mahne; redi­
teljica Paula Zigman, zapisnikarica 
Julia Brezovar.

Članstvo se sprejema v društvo od 
16. do 55. leta in otroke od rojstva 
do 15. leta. Zavarovalnina je od $250.00 
do $5,000.00. Tako za odrasli kakor tudi 
za mladinski oddelek. Seje so vsaki 
tretji četrtek v SND. soba št. 3 staro 
poslopje na St. Clair Ave.. ob 7:30 zve­
čer.

Zapadna slovanska 
zveza
DRUŠTVO SV. KATARINE ŠT. 29 ZSZ

Predsednica. Johanna Mervar, pod­
predsednica Anna Svlgel, tajnica 
Bertha Bokar, 1207 E. 60th St., tel. EN 
1-1407; blagajničarka Mary Butara, 
zapisnikarica Mary Farcnik. Nadzor­
nice: Jennie Stetz, Dorothy Komin 
in Marv Mott. Rediteljica Mary Kraitz. 
Zastopnica za SND in klub društev 
Johanna Mervar. Seje se vršijo vsak 
tretji torek v mesecu v starem poslo­
pju SND na St. Clair Ave. Vsi sloven­
ski zdravniki in zdravnica Angeline O’- 
Donnlel. Člane se sprejema od rojstva 
do 60 leta. Zavarovalnina na vsa­
ko vrstne police, bolniške operacij­
ske in odškodninske podpore.

The Maccabees
CARNIOLA HIVE NO. 493 T. M.
Past Commander Mary Bolta. Com­

mander Josephine Stwan. Lieut. Com­
mander Christine Glavan, Chaplain 
Agnes Zobetz, Mistress at Arms Mary 
Mahne, Sergeant at Arms Pauline 
Zigman. Picket Mary Vesel. Finan­
cial Sec’y Pauline Debevec, 1287 E. 
169 St., tel. IV 1-2048; Sick Benefit 
Secretary Julia Brezovar, 1173 E. 60 
St., tel EN 1-4758. Auditors: Jean E. 
Pike, Ursula Unetič, Frances Tav­
čar. Meeting every first Wednesday 
of the month at SNH Room 1 at 7:30 
p.m. General collection is held on 
meeting night at 7 p.m. and on the 
25th of every month in the lower 
hall of SNH at 5 p.m. Members 
belonging to the Sick Benefit Fund 
should notify Mrs. Julia Brezovar, 
1173 E. 60 St., EN 1-4758 when be­
coming ill.

Oltarna društva
OLTARNO DRUŠTVO FARE 

SV. VIDA
Duhovni vodja Msgr. Rt. Rev. B. 

J. Ponikvar, predsednica Jennie 
Krail, podpredsednica Josephine 
Kolenc, tajnica in blagajničarka 
Frances Baraga, 1105 E. 71. St., tel. 
HE 1-5724, zapisnikarica Mary Oto­
ničar, nadzornice Frances Brancel, 
Mary Velikonja in Marija Boh. Se­
je se vršijo 3. nedeljo v mesecu v 
šoli sv. Vida. Vabljene so vse kato­
liške žene in dekleta v Oltarno dru­
štvo.

OLTARNO DRUŠTVO FARE 
MARIJE VNEBOVZETE

Predsednica Louise Kosmerl, pod­
predsednica Agnes Pierce, tajn. Mary 
Ižanec. 799 E. 157 St., tel. LI 6056; za­
pisnikarica Mary Strancar. Seje se vr­
šijo vsako prvo nedeljo v mesecu po­
poldne po pobožnosti v cerkveni dvo­
rani.

Samostojna društva
GLASBENA MATICA

Predsednik Frank Bradach, pod­
predsednik Edward Kenik, tajnica 
in zapisnikarica Molly Frank, bla­
gajničarka Carolyn Budan. Nadzor­
niki: June Price, Felix Turel, Mol­
ly Frank. Posvetovalni odbor: 
Frank Bradach, Edward Kenik, Ca­
rolyn Budan, Anne Safred, Joseph­
ine Petrovčič, Josephine Bradach. 
Pevovodja: Anton Schubel. Seje se 
vršijo vsak drugi četrtek v mesecu 
v SND na St. Clair Ave. Pevske 
vaje vsak četrtek ob 8 z. soba št. 2 
v SND.

PEVSKI ZBOR SLOVAN
Predsednik Joseph Durjava, pod­

predsednik Joseph Ivancich, tajnik- 
blagajnik William K. Gabrenja, 
19711 Mohawk Ave., tel. KE 1-6829; 
zapisnikar Ciril Ozbich. Nadzorni 
odbor: Andrew Ogrin, Milan Ur­
bančič in Frank Urbančič. Arhivar 
Joseph Ivancich. Pevovodja Anton 
Schubel. Pevske vaje so vsak to­
rek ob 8 zvečer v Domu na Recher 
Ave. Pevski zbor Slovan apelira 
na vse rojake, ki jih veseli petje, da

se pridružijo zboru. Seje se vršijo 
2. torek, vsakega drugega meseca, 
kot jan, more, maj itd.___________

SLOVENSKO ŽENSKO PODPOR­
NO DRUŠTVO SRCA MARIJE
Predsednica Julia Brezovar, pod­

predsednica Cecilija škerbec, prva 
tajnica Mary Otoničar, 1110 E. 66 
St., tel. HE 1 - 6933; finančna taj­
nica Mary Bradač, blagajničarka 
Louise Piks; odbornica Mary Skul; 
nadzorni odbor: . Mary Stanonik, 
Mary Pristov, Frances Baraga; Za­
stopnica za klub društev SND in 
konferenco SND: Mary Stanonik. 
Za preiskavo novih članic—vsi slo­
venski zdravniki. Društvo zboruje 
vsako drugo nedeljo v mesecu ob 2. 
uri popoldne v šoli sv. Vida. člani­
ce se sprejema od 16. do 40. leta.
DR. NAJSV. IMENA FARE MARIJE 

VNEBOVZETE (Collinwood)
Duhovni vodja Rt. Rev. Msgr. V. 

Hribar, preds. Sebastjan Trampuš, 
15626 Holmes Ave.; podpredsednik 
Matevž Leskovec, tajnik-zapisnikar, 
tel. LI 1-0966; Joseph Hochevar, 
14805 Darwin Ave.; blagajnik Frank 
Pirc, zastopniki Fr. Stefančič in Se­
bastjan Trampuš; maršal Anton 
Rudman; nadzorniki: John Lukane 
in Joseph Perushek. Seje se vršijo 
vsako 3. nedeljo ob 3 popoldne v 
cerkveni dvorani; molitvena ura ob 
dveh popoldne.

KLUB DRUŠTEV AJC NA 
RECHER AVE.

Predsednik Frank Segulin, pod­
predsednik Andy Ogrin, tajnik 
John Zupančič, 460 E. 270 St., tel. 
RE 1-4488; blagajnik Frank Tegel, 
zapisnikarica Mary Medvešek. Nad­
zorni odbor: preds. Mary Dodič, 
F. Zgonik, Fr. Julylia in Gusti Zu­
pančič. Seje se vrše vsak prvi pon- 
deljek v mesecu v American Jugo­
slav Centru na Recher Ave. ob os- 
mis zvečer. KE 1-9852.

KLUB LJUBLJANA
Predsednik Ludvik Prosen, pod­

preds. Frank Segulin,’ tajnica Fran­
ces Julylia, 832 E. 209 St., tel. KE 
1-0325, blagajnik Louis Godec, za­
pisnikarica Louise Derdich. Nad­
zorni odbor: Andrew Ogrin, Lud­
vik John, John Oshaben. Kuharica 
Frances Gorjanc; Joseph Plevnik, 
stric; Frances Rupert, teta; Louis 
Starman, maršal. Seje se vršijo 
vsaki zadnji torek v mesecu.
DIREKTORIJ AMERICAN JUGO­

SLAV CENTER, EUCLID, O.
Predsednik Tony Vrh, podpred­

sednik Frank Žagar, tajnik An­
drew Ogrin, 18508 Shawnee Ave., 
tel. KE 1-1107; blagajnik Theodore 
Kircher Jr., zapisnikarica Gusti Zu­
pančič, nadzorni odbor: John Gerl, 
Leo Boštjančič, John Barkovich, 
gospodarski odbor: Frank Derdich, 
Frank Tegel, Frank Rupert; publi- 
cijski odbor: Frank Rupert, Gusti 
Zupančič, Andrew Ogrin; ostali di­
rektorji: John A. Fakult, John Zu­
pančič, Robert A. Kastelic, Frances 
Gorjanc. Seje se vršijo vsako 3. sre­
do ob 7:30 zvečer. Poslovodja je 
John žigman, oskrbnik Louis Mo­
har.

SAMOSTOJNO PODPORNO DRU­
ŠTVO LOŽKA DOLINA

Predsednik Frank Baraga, 7702 
Lockyear Ave.; podpreds. John Kra­
šovec, taj. Frank Bavec, 1097 E. 
66th St. Tel. HE 1-9183; blagaj­
nik John J. Leskovec, 13716 Darley 
Ave.; nadzorniki: John Lokar. Frank 
A. Turek in Anthony Petkovšek; za­
stopnik za klub SND John Leka*, za 
SD na Holmes Ave. Frank Žnidaršič 
in Caspar Knafelc, za konferenco SND 
John Žnidaršič. Seje se vršijo 
vsako 3. sredo v mesecu v 
Slov. Nar. Domu soba št. 4. staro 
poslopje. Društvo sprejema nove člane 
od 16. do 45. leta s prosto pristopnino 
in zdravniško preiskava Društvo pla­
čuje $200 smrtnine in $7 na teden bol­
niške podpore. Asesment je $1 meseč­
no. Za sprejem ali pregled novih čla­
nov so vsi slovenski zdravniki. Za na- 
daljne informacije se obrnite na dru­
štvene zastopnike.

DRAMSKO DRUŠTVO “NAŠA 
ZVEZDA”

Predsednik Andrew Ogrin, pod­
predsednik Joseph Vičič, tajnica 
Mary Medvešek, 21141 Goller ve., 
IV 1-3822, blagajničarka Frances 
Julylia, zapisnikarica Frances Mo- 
dic, nadzorni odkor: Louis Mohar, 
John Korošec, Frances Gorjanc; ar- 
hivarica Mary Medvešek; oskrbnik 
odra Louis Mohar. Seje se vsak pr­
vi petek v mesecu v American Yu­
goslav centru na Recher Ave., KE 
1-9852.

MATERINSKI KLUB PRI 
SV. VIDU

Duhovni vodja Rev. F. Baraga, 
predsednica Josephine Trunk, pod­
predsednica Anne Winter, tajnica 
Ruth Prhne, 6507 St. Clair Ave., za­
pisnikarica Marge Syzmanski, va­
ruhinja škapulirjev Molly Zaucha, 
načelnica Zveze dostojnosti Paul­
ine Farrell, odbornica za objave 
Anne Winter; nadzornice: Julia
Giambetro, Mary Mihelich. Seje so 
vsako prvo sredo v mesecu v šoli 
sv. Vida.

ST. VITUS POST 1655 
CATHOLIC WAR VETERANS
Commander James E. Černilogar, 

Adjutant Matthew F. Nousak Jr., 
1133 E. 67. St., Treasurer Frank S. 
Zobec Jr. Purpose: To afford Cath­
olic Veterans an .opportunity of as­
sociating with other war veterans 
of the Catholic Faith, To give visu­
al demonstration of their faith and 
the patriotic loyalty to its mem­
bers. All veterans in good standing 
in the Roman Catholic Church are 
eligible to join the Catholic War 
Veterans. Meetings are held every 
3rd Tuesday of the month at 8 p.m. 
in the Post Club Room.


